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Predsednik ZSO na zboru izseljencev:

‘Dosledno odklanjamo
prestevanje

kajti osnova in cilj ¢lena 7 nista potrditev zloginske
genocidne politike, marveé njena poprava

Le kdor je sam doiivel veselje In videl sreéne obraze izseljencev
ob njihovi vrnitvi iz fujine in slidal zmagoslavne pesmi partizanov, ko
so pridli iz svobodnih gozdov, lahko razume, s kakinimi trpkimi obéutki
praznujemo frideseto jubilejno lefo zmage nad falizmom in dvajsetflet-
nico podpisa driavne pogodbe, slovenski izselienci pa e posebej ju-
bilejno leto svoje vrnifve na izropane domove. Kajti vse preferno vese-
e pred tridesefimi lefi se razblini spri¢o danadnje stvarnosti na narod-

nem podrogju.

Ne moreme namreZ mimo dejsiva, da smo po tridesetih letih zma-
ge nad nacifadizmom in vrniive v domovino 3e vedno ali 3e boljie e
spet fujci v domovini. Ne moremo mimo dejstva, da se nam kakor v
€asu nacizma spet javno odreka domovinska pravica, ko baje ne ve-
do, kje Slovenci sploh Zivimo; ko hoZejo brez sramu ugotavljati, kako
daleé so uspeli s svojo raznarodovalno politiko; ko brez sramu izjav-
ljajo, da Je nekaj naravnega, &e viada nasprofuje manjiini; ko — ka-
kor pred nacizmom in med njim — nacionalistiéne sile spet usmerjajo

manjiinsko politike]

Tako je poudaril predsednik Zve-
ze slovenskih organizacij na Koro-
skem dr. Franci Zwitter, ko je mi-
nulo nedeljo govoril na obcnem
zboru Zveze slovenskih izseljence's
v Globasnici (o poteku obénega
zbora posebej porotamo na 2.
strani — op vred.). Spomnil fe, da
praznujeme  lefos  tridesetletnico
zmage nad fasizmom — jubilej, ki
ga je praznoval ves svobodoljubni
svet v zavesti, da pomeni zmaga
nad fadizmom zlom iin razbilje naj-
bolj neéloveske oblike vladanja in
konec najbolj mraénjatke dobe v
druibenem dogajanju zadnjega
polstolefja.

Korotki slovenski izseljenci in ko-
rotki Slovenci sploh smo, kakor je
dejal predsednik ZSO, fo bodo do-
Ziveli na najbolj krut nacin na last-
ni kozi: saj so bila ez no& pozab-
lena vsa veljavna pravila sosed-
skega in sploh Eloveikega sofitja;
pozabljene so bile parole o stolet-
nem mirnem soZitju narodov v de-
feli, pozabljena nadela vzajemne
soseiine fudi v malem — postali
smo brezpravna raja, fujci v domo-
vinl, ki so jim tedanji oblastniki od-
rekali pravico uporabe lasine govo-
tice s pretnjo ,Kérntner, sprich
deutsch!” in domovinsko pravico na
lostni podedovani zemlji z razla-
stitvijo in nasilno preselitvijo stevil-
nih druzin, kalerim naj bi sledilo 3e
ostalo prebivalstvo iz to¢no pozna-
nega ozemljo s slovenskim in me-
fanim prebivalstvom, kar najbolj
oditno potrjuje poznani Himmlerjev
odlok iz leta 1943.

.Ker smo vso to nacistiéno dobo
na najbolj krut nacin doziveli, smo
se jasno tudi najbolj iskreno veselili
zZmage, $e prav posebno, ker smo s
svojo aktivno partizansko borbo na
strani zaveznikov in s svojim upor-
migkim trplienjem v lizseljeniskih in
koncentracijskih taborii¢ih tudi bi-
stveno k njej prispevali,” je pouda-
ril dr. Zwitter in ugotovil, da le s trp-
kimi obéutki moremo obhajati ju-
bilejno leto zmage nad fasizmom,
¢e se zamislimo v danainjo stvar-
nost na Korotkem. ,Dejstvo je nam-
re?, da so pobudniki in najbol] vne-
ti zagovorniki ugotavljanja maniii-
ne prav fiste organizacije, katerih
predhodnik je bil Kéminer Heimat-
bund z vojnim zloZincem in izvajal-

cem genocidne politike Maier-Kai-
bitschem na Zelul”

Ce se mislijo v smislu dogovora
na zadnjem tozadevnem sestanku
wredsadnili freh v parlomentu za-
stopanih strank te dni ponovno se-
stati, da razpravljgjo o moznostih
in obliki izvedbe fakeimenovanega
prestevanja posebne vrste — je de-
jal govornik — polem je to sprico
dejstvo, da so tako ugotavljanje pr-
vi¢ zohlevale po podpisu drzavne
pogodbe obnovljene domovinske
orgonizadije, ki fo zahlevo od fe-
daj naprej neprestanc ponavljajo,
s strani vlade in odloéujodih brez
dvoma izvajanje manjiinske politi-
ke teh nacionalisti€énih organizacij,
katerih dejavnost bi po dologilih
drzavne pogodbe morala biti prav-
zaprav prepovedana,

«Koroki Slovenci tako ugotav-
ljanje, ki vsebuje vse moZnosti pro-
fipravnega vplivanja, pritiska in iz-
silievanja, od nekdaj odklanjamo.

Zato spri¢o enoinega posiavijanja
in staliféa vseh freh v parlameniu
zastopanih strank v fem vpradanju,
vsaj kar se fiée nailh narodnih
zchiev, pri predstojeéih volitvah v
parlament nobene feh sirank ne

moremo voliti! Stranka — in to ve-
lja %e posebno za obe veliki dr-
zavolvorni stranki —, ki zeli tudi

naso podporo, se bo v tem vpraia-
nju torej glede ugotavljanja manj-
sine, morala vsekakor se pred vo-
litvami nedvoumno izjasniti, ali
smafra vgolavijonje manjiine od-
nosno preilevarje posebne vrsie
kot pogoj za relevanje odprtih
vpraianj ¢lena 7 drzavne pogodbe.

Kajti korodki Slovenci in zlasti
slovenski izseljenci no€emoc ponov-
no posiati le 3tevilke. Zato odloZ-
no in dosledno od'l4ijamo vsako
pogojevanje realizacije nailh pro-
vic s 3tevilEénim vgotavljanjem, ker
so krajl naie aviohtone naselifve
poznani in so fudi pred dobrimi fre-
mi deseflet]i ob izseljevanju toéne
vedeli za zadnjo nafo vas, za zad-
njo naio zavedno druiino, Ce mi-
slijo, da sedaj z ugotavljanjem lah-
ko Zanjejo sadove nacistiénega pre-
seljevanja in povojne raznarodo-
valne politike, polem so v usodni
zmoti: osnova in cilj &lena 7 nam-
reZ nista pofrditev zloZinske geno-
cidne politike, temveZ njena po-
praval Ne gre namreé za ovekove-
€enje nacionalne 3kode, ki se nam
je prizadejala, marved za popravo
te tkode! To je v bistvu jedro éle-
na 7 in koroiki Slovenci zato nikdar
ne bomo pristali na spremembo

\
Nesramno hujskanje

50 in NSKS najosireje protestiraia

Z bojevitimi govori ob pivw in pikalni godbi je minulo nedeljo
tudi koroska FPO zalela woliln boj. Olitno so Petrovi pristasi Ze
povsem pod vtisom wsebolj enostranskega opredeljevanja kanclerja
Kreiskega, ki za cas po wolitvab enako odlotno odklanja ,veliko
koalicijo® med SPO in OVP, kakor tudi ,manjsinsko vlado® ene
same stranke, tako da ostaja za bodofe mozna le Se ,mala koalicija®
— z FPO, Zato se zdi Petru ,trideset let premagovanja preteklosti®
veé kot dovolj in je po njegovem prisel za FP(g olas, da sluzi na-
rodu in drzavi®.

Vendar pa Peter ni za wsako ceno pripravljen sodelovati v
vladi, marvet bo Sel v koalicijo le s tisto stranko, ki bo sprejela
najve¢ programskih zabtev. Ravno v tej Iuéi pa posebno zasfrb:",iu-
joce izzveni nastop koroskega kandidata dr. Scrinzija, ki je spet
enkrat prav nesramno hujskal proti koroskim Slovencem.

Scrinzi je dejal, da je FPO labko ponosna na to, da je Ko-
roSka v njenem taboru. Z wsemi sredstvi pa bo njegova stranka
skrbela za to, da bo na Koroskem ponovno vzpostavljen mir, ki ga
je zmotila s svojo brezmernostjo majhbna skupina ,poklicnih Slo-
vencev — plaancev Ljubljane®. In fe je dodal, da FPO z zadovolj-
stvom jemlje na znanje, da sta ostali dve stranki po 20-letnem tak-
tiranju ubrali tisto linitjo, ki jo je FPO zastopala 7e od nekdaj. Pri
tem je mislil zlasti na ugotavljanje manjsine, s katerim hoce Scrinzi
— kakor je dejal — slovenskim sodezelanom ponuditi resitev, ki bo
spodmaknila tla hujskalem in netilcem.

Takih nekvalificiranib in nesramnib izpadov se more posli-
ziti le Clovek, ki se ¢uti varnega za $¢itom svoje poslanske nedotak-
ljivosti. Vendar pa tudi imuniteta nikomur ne d‘zjc pravice do ne-
odgovornega bujskanja na narodnostno mrinjo, zato z vso odlac-
nostjo protestiramo proti temu novemu primeru nizkotnega hujska-
nja proti Slovencem in njibovemu wvodstuu!

V zvezi z izjavami driavnega poslanca FPO dr. Scrinzija
ki Je na voliinem zborovanju v Celoveu dne 7. 9. 1975 Sloven-
cem ofital, da so nefilei nemira v deZeli ter jih oznaéil za ,pla-
Zance Ljubljane”, sia Zveza slovenskih organizacij na Korodkem

in Narodni svet korodkih Slovencev to hujskaske podtikavanje

leotno zavrnila in skienila nadaljnje ustrezne ukrepe.

njegove vsebine in s tem driavne
pogodbe potom preitevanja in po-
dobnih oblik zavajevalnega in zvi-
jaénega refevanja nadih vpraiani.
Kdor pri¢akuje od nas kaj takega,
fisti ne razume smisla mednarodno
zajoméenih pravic v korist obstoja
in razvoja narodnih manjsin, kakor
je bil nedavno ponovno potrien
na zasedanju podkomisije OZN za
prepretevanje rasne diskriminacije
in za varstvo manijéin v Zenevi, kjer
je bilo jasno poudarjeno, da je fre-

G AVSTRIJSKO-JUGOSLOVANSKIH ODNOSIH:

Sodelovanje lahko uspesnejse

¢e se izpolnjujejo mednarodne obveznosti

N

Predsednik izvrinega sveta SR Slovenije inZ. An-
drej Marinc je prejfnji teden v slavnostnem govoru
na proslavi 50-letnice industrijskega kolektva ,Mu-
ra“ v Murski Soboti zavzel stalidée rudi k odnosom
s sosednjima drfavama — Avstrijo in MadZarsko.

Glede MadZarske je dejal, da so na dobri poti, da
izbolj$ajo sodelovanje, ki se je Ze bistveno okrepilo
v zadnjih letih. Omenil je posamezne oblike tega
sodelovanja ter ugotovil, da so $e mnoge neizkoriice-
ne moznosti. K pozitivnemu razvoju odnosov z
MadZarsko pa je — kakor je naglasil predsednik
Marinc — ,prav gotovo prispevala tudi vse uspes-
nejda afirmacija in vse aktivnejfa vloga, ki jo imata
v medscbojnem povezovanju tudi madZarska skup-
nost pri nas ter jugoslovanske narodne manjSine na
Mad¥arskem, kar velja tudi za porabske Slovence®.

Z ozirom na odnose z Avstrijo pa je predsednik
slovenske vlade izjavil:

LStalis¢a glede odnosov z Avstrijo smo jasno in
odloéno izrazili ob dvajsetletnici obstoja avstrijske
dr¥avne pogodbe. Nadi ljudje so bili upraviteno
vznemirjeni, ko so ob na%th mejah prirejali neona-
cistina zborovanja, ob $ovinistiénih napadih na Slo-
vence na Korotkem. Vendar so vsa ta dogajanja le

Qipeljala do bolj treznega razmifljanja na avstrij-

ski strani, priflo je do prvih pozitivnih premikov
pri urejanju nekaterih odprtih vpralanj. ,Pri tem je
Marinc konkretno umenif: da je bilo po vedletnem
zavladevanju konéno uspefno refeno vpraSanje vr-
nitve kulturnih dobrin, ki so bile odnesene v Avstrijo
med drugo svetovno vojno. Prav tako je navedel
zaletek dela ekspertov obeh drZav, da bi se lahko
pristopilo k uresni¢itvi ve¢ kot petdeser ler srarega
sporazuma o vrnitvi arhivov. Posebej o Korotki pa
je dejal, da bodo — kakor izgleda — kontno obno-
vili razrudeni spomenik v Robefu, glede zallite in
pravic slovenske in hrvatke manjline, ki izvirajo iz
dr¥avne pogodbe, pa je priflo do zadetnega dialoga
med avstrijsko vlado ter neposredno zainteresirano
manjfino.

.V Sloveniji in Jugoslaviji — je ob koncu naglasil
predsednik Marinc — smo vedno poudarjali, da ima-
mo kot sosedje vrsto skupnih interesov, na katerih
lahko uspefno gradimo medsebojno sodelovanije.
Vedno smo bili odprti za vse konstruktivne pobu-
de za urejanje konkretnih vpralanj, vendar je ra-
zumljivo, da se takino sodelovanje lahko razvija
ugodneje, e medsebojnega vzdulja ne motijo izpadi
in dogodki, kakrini so bili v preteklosti, ter Ce se

veri in z dobrogyoljo.”

mednarodno sprejete obveznosti izpolnjujejo v dobri)

ba manjsinam zagotoviti vse pra-
vice ne glede na njihovo Steviléno

moé.
Predsednik ZSO je dejal, da ko-
roski Slovenci od vlade — in to od
vsake, od danainje in od nove po
5. okiobru — ne zahtevamo uvgolav-
anja za skréenje nadih pravic,
marveé konéno priznanje vseh pro-
viic, ki nam gredo. Ponovno je iz-
razil pripravijenost koroikih Sloven-
cev, da z vlado in s pristojnimi fo-
rumi ii€¢emo sporazumno resitev. V
tem smislu smo se odzvali tudi va-
bilu vlade in s Spomenico ob dvaj-
setletnici podpisa driavne pogod-
be, v kateri smo obnovili in pono-
vili svoje dvajsetleine zahteve in
predloge, ponovno dokazali svojo
dobro voljo za sporazumno reieva-
nje.

«Sedaj je na vrsti vlada, da s
svoje strani dokaie isto dobro vo-
ljo in pripravijenost za relevanje v
smislu naiih pozitivnih In konstruk-
tivnih predlogov,” je naglasil dr.
Zwilter. ,Ce smo neposredno po
zadnjem razgovoru z viado na o-
snovi pozilivnega vzduija pri raz-
govoru in ob dejstvu, da je vliada
prvi¢ pismeno odgovorila in zavze-
la stalii¢e do nadih predlogov fer
ie posebej ob izjavi kanclerja Krei-
skega, da v obljublijenem nadalj-
njem refevanju v s e h odprtih vpra-
$anj lahkeo vidimo tudi ,paket”, po-
doben obliki refevanja juznofirol-
skega vprosanja, koroiki Slovenci
ocenjevali polozaj nekoliko bolj
pozitivho, pa moramo po Studiju
odgovorov resornih ministrov in de-
zelnega glavarja Wagnerja ter zla-
sti zakljuénega poroéila takoime-
novane $fudijske komisije ugotoviti,
da naf rahli optimizem nikakor ni
bil na mestu.

(Dalje na 8. strani)
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Ob¢ni zbor Zveze slovenskih izseljencev:

0b stvarnosti na KoroSkem

le s trpkimi obCutki obhajamo jubilejno leto povratka iz pregnanstva

V znamenju tridesetletnice zmage nad falizmom in fridesetletnice
povratka slovenskih izseljencev iz pregnanstva je potekal minulo ne-
deljo obéni zbor Zveze slovenskih izseljencev. Prosiore Soltarjeve go-
stilne v Globasnici so napolnili mladi in stari €lani izseljeni3kih druin
iz vseh delov nale deiele — iz Zilje in Roia, z Gur in seveda iz Pod-
june. Zbrane so bile fri generacije: stari oetje in mafere, ki so pred fre-
mi desetlef]i Ze kot odrasli morali zapustiti dom; srednja generacija
tistih, ki so usodo pregnansiva doiZivijali Se kot otroci; pa rod naiih
najmlajsih, ki so o strahotah takrainega nasilja zvedeli le iz pripove-

dovanja svojih ogetov in dedov.

Obéni zbor lje vodil predsednik
ZS| Lovro Kramer, ki je med navzo-
cimi posebe] pozdravil jugoslovan-
skega generalnega konzula Bojana
Lubeja ter predsednika Zveze slo-
venskih organizacij na Koroikem
dr. Francija Zwittra in predsednika
Zveze koroskih partizanov Kaorla
Prusnika-Gaiperja, ki oba sta &asi-
na &lana nale izseljeniske organi-
zacije. Z dostojno komemoracijo so
se zbrani izseljenci spomnili vseh
umrlih sofrpinov, Pri fem je Janko
Ogris naglasil, da lelos, ko obha-
jomo 30-letnico zmage nad fafiz-
mom iin s tem 30-leinico osvobo-
ditve in povratka iz pregnanstvag,
nas spomin velja ne samo fistim &la-
nom, ki so umrli v ¢asu po zad-
njem obénem zboru, marved ,tudi
vsem ostalim nekdanjim sofrpinom
— tako tistim, ki smo jih morali ob
vrnitvi v domovino za vedno pu-
stiti v tujini, kakor 3tevilnim onim,
ki jih je usoda tekom zadnjih treh
desetletij iztrgala iz nafe izselje-
niske druzine in smo jih na pokopa-
liséih Sirom naose dezele polozili k
zadnjemu potitku v domaco zem-
lio". Komemoracija je izzvenela v
obljubo, da bomo v éastnem spo-
minu ohranili vse umrle sofrpine —
irlve nacisti¢nega nasilja in borce

Tudi Slovenci v Italiji

za pravice koroskih Slovencev.

O dogodkih pred tremi desetlelji
in Se posebej o danainjem poloia-
ju ter boju koroskih Slovencev za
vveljavitev enakopravnosti na av-
fohtoni zemlji je prisotnim sprego-
voril predsednik ZSO dr. Franci
Zwitter (njegova tehtna izvajanja
objavljamo na posebnem mestu —
op. ured.). Vpraionjem prefeklosti
in sedanjosti pa je veljala tudi Sir-
$a izmenjava mnenj, kajti obéni
zbor je bil povezan s tradicional-
nim druzabnim sre¢anjem, kjer so
bivii izseljenci v veéjih in manjsih
skupinah obujali spomine na skup-
no usodo pregnansiva ter se menili
o danainji stvarnosti na Koroskem,
ob kateri koroski Slovenci res le s
trpkimi  obéutki moremo obhajati
jubilejno leto vrnitve nadih v naci-
sfi¢ni dobi pregnanih druzin. Bilo je
loliko stvari, o katerih je tekel po-
govor: Kako in zakaj smo bili pre-
gnani z domade zemlje in kaj vse
smo doziveli v pregnansivu. In da-
nes, ko nemski nacionalisti trdijo,
da smo bili na ,okrevanju”, prese-
ljeni le iz .vojno pogojenih” vzro-
kov in celo v naso korist. Mediem
ko korotke zgodovinopisje o fem
zlog¢inu nad delom koroikega av-
iohtonega prebivalstva dosledno in
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zavesino moléi, pa duhovni nasled-
niki nekdanjih izseljevalcev hocejo
uspehe fakralnega genocidnega
oreSevanja” manjiinskega vpraia-
nja in povojne asimilacijske ter ger-
manizacijske polilike danes legali-
zirati s posebnim preitevanjem ozi-
roma ugotavljanjem manjiine. V ta-
kih pogojih je potrebno, da mimo
vseh osebnih in politiénih nesogla-
sij zdruzimo vse nade sile v skup-
nem boju za uresniéitev pravic, ki
smo si jih priborili z nadim trplje-
njem in nasim bojem proti fasizmu
in so nam zapisane v élenu 7 dr-
zavne pogodbe kot sadu tega boja.
Sre¢anje v Globasnici sta olep-
Sala in obogatila domadi motki
pevski zbor pod vodsivom Janeza
Petjaka ter skupina mladih doma-
€ih godbenikov. Tako je imela pri-
reditev ob pesmi in godbi tudi svo-
jo veselejio plat (globatkim pro-
svefafem tudi tem potom izreka-
mo prisréno zahvalo za njihov lepi
prispevekl); posebno razveseljivo
pa lje bilo videti, kako se tudi nad
najmlajdi rod ob spoznavanju uso-
de njegovih prednikov usmerja na
pot zvestobe idealom, za katere
smo bili koroski Slovenci vedno pri-
pravljeni doprinadati napore in Zr-
tve. Sponfani in zalo 3e toliko pri-
srénejdi prispevek dveh mladih
pevk, katerih neina glasova sta si
le s tezavo ulrla pot od ozjega
omizja v Sirino dvorane, je bil eden
izmed zunanjih znakov tega pre-
raiéanja’ zvestobe narodu in male-
rinemu jeziku iz roda v rod. In pred-
sednik Kramer je upraviceno z za-
dovoljstvom zakljuéil prireditev v
imenu odbora, kateremu je obcni
zbor ponovno izrekel zaupanje.

odlocno zahtevajo svoje pravice

V zadnjem dasu so predstavniki

slovenske narodne skupnosti v Ita-
liE sprejeli spet vaZne dokumente in
ukrepe za izbojevanje pravic, ki so
jim zagotovljene v ustavi in medna-
rodnih pogodbah. Pri tem gre pred-
vsem za izjavo Slovenske kulturno
gosiodarske zveze o rabi slovenskega
jezika, za zahtevo skupine predstav-
nikov benefkih Slovencev po polnem
priznanju narodnostnega statusa Slo-
vencev v Videmski pokrajini ter za
stalid¢e Sveta slovenske skupnosti v
vprafanju slovenskih televizijskih od-
dajah.

SKGZ s svojo izjavo o rabi sloven-
skega jezika daje podporo izvoljenim
slovenskim mandatarjem, ki so v
zadnjem dasu ponovno in odloéno za-
stavifi vpradanje rabe slovenidine v
vseh izvoljenih organih podrodij, kjer
Zive Slovenci v Iraliji, torej v obdin-
skih svetih velikih obéin, v treh po-
krajinskih svetih in v deZelnem sveru.
V vseh teh forumih so namreé po-
krajinski svetovalci in obéinski sve-
tovalei komunistiéne partije, sociali-
stine stranke in Slovenske skupnosti
zahtevali, da govore v izvoljenih or-
ganih v sloven¥¢ini in da se njihovi
govori s tehnidno ustreznimi moder-
nimi sredstvi prevedejo v iralijan-
$&ino.

S to zahtevo pa je bilo — kakor
je refeno v izjavi SKGZ — zastav-
{]eno §irfe vpradanje, ki je temeljna
pravica vsakega c¢loveka in vsake
skupnosti, da lahko svobodno rabi
svoj materin jezik ne samo v okviru
druZine in svoje narodne skupnosti,
marved tudi v javnost. ,Raba mate-
rinega jezika ni samo stvar odnosa
med obdani, temvel je tudi vprafanje
druzbenih odnosov oblast-oblan. Ne

re torej zgolj za osebno zadevo vsa-
ﬁega posameznika, temvel za raz-
merje med skupnostmi, v nafem pri-
meru za odnos med slovensko in ira-
lijansko narodnostno skupnostjo, do

svobode rabe jezika kot temeljnega
1zraznega sredstva.”

Nadalje SKGZ poudarja, da jezik
in njegova raba ni samo nekaj prak-
ticnega, temved tudi sodi med sim-
bole ¢lovetke bitnosti, Zato ne more
biti svobode, demokrati¢nega razmer-
ja in sodelovanja, ¢e na vednacional-
nem ozemlju narodnostne skupnosti
nimajo pravice rabe materinega jezi-
ka. Ni nobenega dvoma, da sta svo-
boda in ta pravica nedeljiva; kadar
Erepuvemo, onemogo¢imo ali otez-

otimo rabo jezika v kakrinikoli

obliki, smo v resnici krdili to svobo-
do. Kon¢no pa gre — kakor je refe-
no v izjavi SKGZ — tudi za zelo
prakti¢no vprafanje zadtite slovenske
narodnostne skupnosti, saj ni mogo-
&e zahtevati od ,navadnega® drfav-
ljana, da bi v odnosth z oblastmi
uporabljal slovenitino, kadar tega ne
morejo storiti niti njegovi izvoljeni
predstavniki.

»Zato tudi ni éudno, da je fafizem
najprej udaril po slovenskem jeziku,
ko je zalel nasilni proces raznarodo-
vanja, in da so na Korofkem pod
udarom dvojeziéni napisi,“ vgotavlja
SKGZ ter spominja, da se Slovenci
na Trzatkem in Gorilkem Ze vel kot
sto let borijo za to, da bi svobodno
rabili slovenitino v wvsech organih.
Nadalje izjava SKGZ zavraa izgo-
vor naj bi slovenski mandatarji za-
radi praktiénosti govorili v italijan-
¢ini, ter meni, da se za tem skriva
nerazumevanje za narodnostne pra-
vice Slovencey, predvsem pa ostanki
nacionalistiéne miselnosti, ki je slo-
vensko govorico imela za manjvred-
no.

Konéno SKGZ opozarja, da ni no-
benega zakona, ki bi rabo sloven-
§¢ine prepovedal, marved nasprotno
obstajajo razni zakonski predpisi, ob-
stajajo ¢leni ustave in obstaja pred-
vsem zelo toden &len mednarodne po-
godbe — londonski sporazum, ki na-

tan¢no doloda jezikovne pravice Slo-
vencev v trzaski pokrajini. Ce kljub
vsemu temu pravica rabe slovenitine
v izvoljenith organih $¢ vedno ni
uresni¢ena, terjajo objektivne raz-
mere nadaljevanje odloénega boja ter
Slovenci upravideno prit¢akujejo, ,da
bodo demokratitne sile iralijanske
druzbe podpirale slovenske izvolje-
ne predstavnike, da bodo z nadalje-
vanjem s slovenskimi posegi v praksi
uresnidili nafela ustave italijanske
republike®.

Na nevzdrini poloZaj benelkih
Slovencev je pristojno oblast in poli-
tine dejavnike opozorila skupina 35
izvoljenth  predstavnikov benefkih
Slovencev raznih strank, predstavni-
kov kulturnih in emigrantskih dru-
Stev ter duhovnikov. Izrazili so Zeljo,
»da bi pokrajinska uprava spodbu-
dila osrednje organe drZave in de-
zele, da sproZijo ukrepe za vedno
vedjo konkretizacijo izvajanja pra-
vic, ki priti¢ejo Slovencem Videm-
ske pokrajine ter naj uresniéijo pogo-
je za njihov popoln razvoj na vsch
podroéjih®.

Svet slovenske skupnosti pa je —
kakor v zadnjem &asu tudi (.E'ugc or-
ganizacije in ustanove slovenske na-
rodnostne skupnosti v Italiji — za-
vzel stalid¢e k vpralanju uvedbe slo-
venskih rtelevizijskih oddaj ter zah-
teval, da morajo biti take oddaje na
dostojni ravnmi ter morajo odgovar-
jati duhu zakona o reformi italijan-
ske radiotelevizije. V tej zvezi je
Svet slovenske skupnosti odloéno za-
vrnil poskuse, da se reformo izigra z
nekaj minutnimi oddajami tedensko
ali celo v dvoredenskih presledkih,
ter zahteval dnevne oddaje, ki bi jih
pripravil ustrezno opremljen sedeZ v
Trstu. Predvsem pa Svet slovenske
skupnosti zahteva, da morajo v ko-
misiji, ki naj bi nadzorovala sloven-
ske televizijske oddaje, biti izkljuéno
slovenski predstavniki.

,WVET ZAUPA
AVSTRIJI

Med gradivo, s katerim se skuia SPO v sedanji wvolilni borbi
predstaviti kot stranka, ki je vredna najveljega zaupanja (beri: gla-
sov wolilcev), sodijo predvsem tudi ,obraéumi®, ki so jih predlozila
javnosti posamezna ministrstva in ki vsebujejo pregled dosedanjega
dela socialistiéne vlade ter njene naérte za bodotnost. V tem gradivw
pa brez dvoma zavzema posebno mesto dokument zunanjega ministr-
stva odnosno zunanjega ministra dr. Bielke, ki pod naslovom ,Svet
zaupa Avstriji predstavlja sadove avstrijske zunanje politike.

Nas pri tem seveda najbolj zanima tisti del dokumenta, kjer je
govora o :wsrr:,rsko-jugoslwan_skib odnosih, kajti v tem sklopu je
— ceprav zelo skopo — omenjeno tudi nale, to je manjsinsko vpra-
sanje. In tukaj si — zvest tozadevni avstrijski praksi pred raznimi
mednarodnimi forumi — zunanji minister in preko njega Avstrija
na zelo enostaven nalin pripise zasluge in mednarodni ugled pac s
samohvalo, ker ofitno izostaja hvala in priznanje drugib.

V krajiem orisu razvoja avstrijsko-jugoslovanskib odnosov je
receno, da je v tradicionalno dobrir; odnosih, ki jib je vzdrZevala
Awstrija z Jugoslavijo na mnogih podroljib, prislo do ,dolotenih ne-
skladi) v nekem wvpralanju, to je vpraianju slovenske manjine na
Koroskem®, kar da je leta 1972 sproilo diplomatske ofitke Jugo-
slavije in napade jugoslovanskih obéil*. Tako! Domala in medna-
rodna javnost pa nilesar ne zve o vzrokib, ki so privedli do teh
»dolocenih neskladij“; ne zve nitesar o tem, da je do jugoslovanskib
»0Citkov in ,napadov® priilo izkljucno po krivdi Avstrije, ki 20
let zavlacuje izpolnitev svojih mednarodnib obveznosti iz driavne
po§od.’;e, ki 30 let zavlaéuje vrnitev med zadnjo wojno naropanih
kulturnib dobrin in ki 50 let zavlacuje izrocitev arbivskega gradiva.
Vse te obveznosti je prevzela Austrija v mednarodnib pogodbab
in sporazumib, pa jih kljub temn vse do danes ni izpolnilal

Vendar pa v ,obralunu® zunanjepolitiéne dejavnosti oz. $e po-
sebej razvoja avstrijsko-jugoslovanskib odnosov niti z besedico niso
omenjene te obveznosti in je dosledno zamoléano predvsem dejstvo,
da je neizpolnjevanje teh obveznosti edini vzrok za poslabsanje od-
nosov, Nasprotno: zunanji minister Bielka ugotavlja, da je v zad-
njem Easu priflo v tebh odnosib do ,firokega wmirjanja®, in sicer za-
radi ,zavestno wmerjenega staliséa avstrijske zvezne vlade, ki se je
pokazalo tudi v uradnih avstrijskib izjavah®.

Torej ne hvala in priznanje drugih, marve¢ izrazita samobuala.
Do tega zakljucka nekako pribaja tudi Jaka Stular, ko v ljubljan-
sem Delu komentira omenjeni predvolilni dokument avstrijskega zu-
nanjega ministrstva. Ugotavlja, da so po skrajni zaostritvi odnosov
med [ugoslavijo in Avstrijo ob proslavi dvajsetletnice avstrijske dr-
Zavne Eogodbe prisli ,prui znaki odtajevanja®, konkretizirani v vr-
nitvi kulturnih dobrin, v zaletku pogovorov za wrnitev arbivov
in v napovedanibh pogovoribh Elanov vlade z manjfino. ,Toda ob
srecanju Tito-Kreisky v Helsinkih je bilo ofitno prezrto predsedni-
kovo svarilo, o neresenih wvprasanjih, zavladalo je skoraj evforiéno
razpolozenje, kako dobro da so napeljana pota k najboljiim odno-
som."

Ce kaj, je razreSitev manjsinskega vprasanja eno od tistih od-
im'b vprasanj, ceprav nikakor ne edino, ki zapirajo wrata k do-
rim sosedskim odnosom in Sirsim perspektivam. Toda pristop Av-
strije k razreSitvi tega vpraSanja nikakor ni taksen, da !ﬁ si od nje-
%a smeli obetati uspeino refevanje. Tisto ,zavestno umerjeno sta-
is¢e” austrijske vlade, o katerem govori minister Bielka, namreé ob-
se%a tudi nezaslisano izjavo avstrijskega predstavnika v podkomisiji
OZLN za preprecevanje rasne diskriminacije in za varstvo manjiin,
da je ,naravno vsaka vlada sovraina manjiinam®; kakor tudi topo
vztrajanje pri ugotavljanju manjsine kot pogoju za reSitev manjsin-
skih vprasanj — Ceprav je moral avstrijski zastopnik priznati, da je
ozemlje avtobtone naselitve manjine zgodovinsko znano, tako da je
njegov nastop zapustil med Elani omenjenega mednarodnega foru-
ma wvtis, da bhole Awvstrija s prestevanjem legalizirati in wuradno
priznati rezultate, dosezene z genocidno politiko za ¢asa nacizma in
s politiko asimilacije ter germanizacije po wvojni.

Naj fe enkrat navajamo iz *e omenjenega komentarja v Delu,
kjer Jaka Stular pise:

V Ltradicionalno dobrib in na mnogih ravneb obranjenih™ od-
nosih med Avstrijo in [ugoslavijo ni priflo do ,neskladij in napadov
© jugoslovanskib sredstvib mnoziénega obvescanja® samo zamaﬁ ene-
ga vpralanja, zaradi polozaja slovenske manjiine na Koroskem, ka-
kor je rekel Sef avstrijske diplomacije, ko je prezentival zunanjepoli-
tiéni predvolilni dokument socialistiéne 'vlaa{:. Takino prikazovanije
vzrokov za odnose v zadnjib letib je nasprotno politiki ,Siroke po-
miritve®, ki naj bi jo bila zavestno zastavila dunajska vlada v svo-
jem obravnavanju jugoslovanskih analiz avstrijske zunanjepolititne
prakse do Jugoslavije. Ravnanije s slovensko in brvatsko manjsino v
preteklosti, njuno nezadovoljivo stanje v sedanjosti in zato tudi
upravicena skrb za njuno pribodnost so brez dvoma neloéljiva in
bistvena sestavina jugoslovansko-avstrijskega kompleksa odnosov, o
katerih smo Ze rekli, da niso tako tradicionalno dobri, kot jib sli-
kajo. Ni¢é manj dvomljiva kot prva ni druga trditev, da gredo za
proe znake boljsib odnosov v pribodnje wse zasluge ,5irini™ Ballbaus-
platza. Ta enostranskost je jalova, ker ne utrjuje zaupanja na drugi
strani. Na tak nalin socialisticna vlada Avstrije piﬁa v en rog s
tistimi (in teh v Avstriji ni tako malo, ne le na Koroskem), ki wztraj-
no prifepetavajo nezaupanje v verodostojnost partnerja, Jugoslavijo.
Po eni strani dunajski dokument pritrjuje tistim, ki trdijo, da so
ravno Slovenci (ali Hrvati) tisti nebodigatreba, ki kali odnose ali pa
daje [ugoslaviji pripraven povod za zaostrovanje odnosov z nev-
tralno, demokratiéno in miroljubno sosedo, na drugi pa lastnim iz-
javam o Siroko razvejanih in kljub wsemu obranjenib povezavah
jemlje vrednost, ker pripisuje vse zasluge le — sebi . . .

Ali je potem res upravicena in utemeljena trditev, da ,svet
zaupa Avstrifi®?




E-__sq:rlember 1975

Stev, 37 (1727) — 3

Z. nasim zivljenjem in bojem

seznanjena tudi beograjska mladina

Teden dni prej kot pri nas se je tudi v Jugoslaviji zaZelo novo
Yolsko leto. Podobno kot verjetno povsed v svefu z razliénimi prire-
ditvami in drugimi svefanostmi, zamiiljenimi kot prehod iz Zasa po-
Eitnic v Zas Jolskega dela. In o eni takih prireditev naj bo fukaj govora:
© .Prvem Iolskemu dnevu”, ki je bil 1. septembra na osnovni foli ,Filip
Kljoji¢ Fiza” v Beogradu. To pa predvsem zaradi tega, ker je bilo na

med drugo svetovno vojno, ko |e
bil nemiki faiizem na svojem ob-
oroienem osvajalskem pohedu, ni-
smo stali ob strani. Ze leta 1942
smo se prikljuéili jugoslovanskim

(

,,)Mladi rod*

stopil v jubilejno 25. leto

Solski list ,Mladi rod* obhaja jubilej: z novo $tevilko za me-
seca september in oktober je wstopil v 25. leto izhajanja.

Temu brez dvoma pomembnemu in za vse nas tudi razveselji-
vemu dogodku je namenil uvodno besedo vodja manjiinskega Solske-

ga oddelka nadzornik Rudi Vouk, ki v kratkib

~

te] prireditvi posebej govora tudi o nas koroikih Slovencih, o nai pro-
lematiki in o natem boju za pravice, ki smo si Jih priberili s svojim
Plispevkom v borbi proti fatizmu in ki so nam zajamEene v driavni po-

godbi.

. Omenjena prireditev ,Prvi $olski
dan” je bila v znamenju fridesel-
letnice zmage nad fatizmom — fri-
desetletnice svobode, miru in dela.
Poseben pedat so ji dali letoinji
dobitniki nagrade ,Catrti julij” (te
najvidie nagrade podeljuje Zveza
zdruienj borcev NOB Jugoslavije
Vsako leto za posebne zasluge za
gojitev tradicij narodnoosvobodil-
ne borbe), ki so se zbrani mladini
Predstavili poleg visokih osebnosti
druibenopolititnega  Zivljenja ter
uglednih umetnikov, kateri so spo-
red prireditve obogatili s svojimi
Prispevki.

Kakor smo v naiem listu e poro-
€ali, je letos prejel nagrado ,Cefrti
julij” tudi Karel Pruénik-Gaiper. Na
Prireditvi v Beogradu fje tamkaiiniji
Solski mladini kratko orisal polozci
in problematiko slovenske narodne

skupnosti na Koroskem. Pri tem je
omenil fudi televizijski film ,Tujci v
domovini" in menil, da je bil naslov
filma povsem upraviéen: saj koro-
ski Slovenci ne moremo govoriti v
materinem jeziku s predstavniki de-
zZelne vlade, niti ne moremo spra-
viti svojega denarja v promet, ne
da bi se morali posluziti nemske-
ga jezika. .Tujel v domovini pa se
€utimo zlasti feda], ko moramo svo-
Je ofroke posebej prijavijati, &e |im
hofemo zagofoviti vsaj nekaj pou-
ka materiniine,” je dejal Karel
Prusnik in nadaljeval:

~Kerodki Slovenci pa svoj maferin
Jezik in svoj narod globoko spoitu-
jemo, ker se zavedamo, da je le na
zdravi narodni podlagi mogole
gradifi napredno, humano misel-
nost, ki ustvarja temelje za pravié-
nejio in lepio bodoZnost. Zato fudi

partizanom In z oroZjem v roki
osvobodili zemljo, na kateri Zivimo.
Ta boj je terjal velike #rtve in na
naiem ozemlju je na 40 pokopali-
$¢ih pokopanih 500 padlih borcev
proti fasizmu. Prav iz teh velikih Zr-
tev pa je tudi nastal €len 7 driavne
pogodbe, za katerega uresnititev
se borimo ¥e danes. In ta nai boj
jasno pri¢a, da hofemo na svoji
zemlji, ki je prepojena s krvjo na-
iih borcev, Ziveti enakopravni med
enakopravnimi.”

V tej zvezi je ftovarii Gasper
opozoril fudi na danainjo stvar-
nost na Koroikem. Omenil je proti-
zakonilo podiranje uradnih dvoje-
zi¢nih napisov; spomnil je, da so
nemiki nacionalisti  razstrelili ze
dva partizanska spomenika ter
oskrunili sedem partizanskih gro-
bis¢; navedel je najnovejsi primer
diskriminacije v zvezi z zemljii¢em
za Kulturni dom v Celoveu, pred-
vsem pa je dejal, da nomeravajo
avsirijske oblasti na zahteve proti-
slovenskih organizacij izvesti pre-

razvoj ,Mladega roda® od njegovega ,rojstva™ leta 1952 pa
njega jubilejnega letnika. Takrat, pred Cetrt stoletjem, je konzorcij
dvojezitnih uéiteljev pod wvodstvom ravnatelia Franca Aichholzerja
ter ob sodelovanju tedanjega Solskega upravitelia Rudija Vouka in
strokovnega ulitelja Bernarda Srmuga zalel izdajati Solski list v slo-
venskem jeziku. Okoli ,Mladega roda®, ki naj bi pomagal dvigati
(in treba je priznati, da je to svojo nalogo tudi uspeino opravljall)
kuvaliteto slovenskega pouka na obvezni Soli, so se zuvrstili nadalinji
Solniki in drugi sodelavci, ki so vlagali mnogo truda, poirtvoval-
nosti in znanja v odgovorno delo — za mladino in iz ljubezni do
mladine. Zato je ,Mladi rod* tekom let pritegnil mnogo mladib
bralcev in prijateljev: vzljubile so ga generacije folarjev in tudi uéi-
teliem je postal drag in dobrodolel prijatelj, ki jim pomaga pri njibo-
vem delu.

Za jubileini letnik je wredniski odbor pod wvodstvom Jolskega
ravnatelja Hermana Velika poskrbel, da bo .Mladi rod® spet
izredno bogat in pester. Poleg Ze doslej obicajne vsebine, ki je pri-
merno razporejena za posamezne solske stopnje, prinasa novi letnik
dve novi rubriki: ena je posvetena stvaritvam nasib pesnikov in pi-
sateljev (tokrat je predstavljen Janko Messner s értico ,Celoviki
Job*), druga pa nosi naslov ,Spoznavajmo soseda v njegovi litera-
turi® (kot prvega spoznamo ,pisatelja sprave® ]ose}}

Perkoniga in njegovo pravljico ,Beralija®).

Ze bezen pregled nove Stevilke obeta, da bo ,Mladi rod* tudi
v bodole v besed: in sliki (tokrat je ilustracije prispevala Maricka
Koren, naslovno stran pa krasi izredno lepa barvna slika Kostanj,
posnetek Hanzija Weissa) nudil mladim f
vlainega in poucnega branja. Zato se labko v polni meri pridrui-
mo nadzormku Vouku, ki svojo zahvalo izdajateljem povezuje z
upanjem, .da bo pot jubilanta tudi v drugem Cletristoletiu tako

eseda dprierfe

o seda-

a Friedricha

bralcem bogat izbor pri-

Enakopravnost v praksi

.V Jugoslaviji enakopravnost narodov in narodnosti ter njihovih je-
zikov ni le zagotovljena na papirju, marvel se izvaja vsestransko pred-
vsem tudi v praksi. Naj navedemo dva nova primera te prakticirane
enakopravnosti na podrodju jezikov.

V SR Sloveniji ie bila nova republitka ustava zdaj objavljena tudi v
madZarskem in italijanskem jeziku. Tzdajo so pripravili v sodelovanju
z republitko konferenco SZDL ter komisijo za vpradanija narodnosti pri
skup¥&ini SR Slovenije. Prevod besedila ustave v italijanski jezik je oskrbel
novinar RTV Koper (koorska postaja radia in televizije ima redne vsako-
[-Jme’vnc oddaje v italijan¥¢ini — op. ured.) Ettore Batrelli, v mad¥arski
ﬁzi!c §pa jo je prevedel predsednik obéinskega sodif¢a v Lendavi Ferenc

ajof.

.V Voivodini se bodo od letofnje jeseni naprej ulbeniki za osnovne
1n srednje $ole razlikovali med seboi le v jeziku, vse ostalo pa bo po pred-
metih in razredih povsem enako. Uébenike bodo tiskali v festih jezikih:
srbohrvatskem, hrvatsko-srbskem, madZarskem, slovatkem, romunskem in
rusinskem. Ze za zadetek novega Solskega leta so v omenjenih jezikih pri-
pravili kakih 170 knjiZnih naslovov, medtem ko je bilo ¥e pred desetimi
leti v Vojvodini le kakih deset podobno zasnovanih u¢benikov.

Za ta edinstveni podvig ne le v Jugoslaviji, marved sploh v sveru,
so se zanimali tudi Swvicarji, ki jim enakopravnost narodnosti in jezikov
prav tako ni ,deseta briga“. Predvsem so se tudi zanimali, koliko bo to
stalo. Pa so jim v Jugoslaviji dali zelo preprost odgovor: ni¢ ni predrago,
kadar gre za narodno enakopravnost!

Zavod za izdajanje utbenikov v Novem Sadu tiska poleg teh uébeni-
kov tudi posebne knjige v jezikih posameznih narodnosti; namenjene so
Predvsem razvijanju in populariziranju njihovih kultur. Po zaslugi te pri-
zadevnosti imajo Solarji v Vojvodini zdaj Ze kar 90 odstotkov vseh udbe-
nikov na voljo v materinem jeziku.

$levanje manjiine, ceprav so ob
podpisu driavne pogodbe pred
dvajsetimi leti vsi dobro vedeli,
kje Slovenci Zivimo, kje so nasi do-
movi in kje so grobovi padlih bor-
cev proti fadizmu za svobodo na-
roda,

«Kljub vsemu pa bomo korodki
Slovenci vzfrajali v svojem boju,”
lje naglasil tovaris Prusnik, .ker ve-
mo, da je ta boj tudi prispevek k
ohranitvi miru. Vzirajali bomo na
tradicijah narodnoosvobodiine bor-
be In vedno vodili tako politiko, ki
bo v korist nam vsem. V imenu ko-
roikih Slovencev pa se s tego me-
sta iskreno zahvaljujemo za velike
moralno in drugo pomog, ki jo nam
nudita v fem nadem boju, kajti brez
pomoéi mafitnega naroda in nje-
gove driave bi bil ta boj gofove
obsojen na neuspeh.”

Zbrani Solski mladini pa je tova-
rii Gadper Zelel, da bi imela pri
pouku veliko veselja in uspeha; Ze-
lel ji je, da bi krepko stopala po
stopinjah svojih hrabrih oéetov in
dedov, ki so ponos in zgled vsem
narodom v boju za svobodo in
pravico,

Qspe's'ua kot doslej”.

>

KNJIGE

ZA MIR

IN NAPREDEK

Pod zgornjim geslom je trenutno v
Moskvi velika mednarodna razstava
knjig, na kateri ¥tevilne driave iz
vseh delov sveta s pomodjo knjig,
plakatoy in albumov prikazujejo na-
pore narodov in ljudstev za socialni
napredek, prijateljstvo in sodelova-
nje. Vabilu se je odzvalo ved kot 500
zalozb, izdajateljskih hif in ustanov
iz 44 driavir (posebeg prostor pa ima
na razpolago twdi Organizacija
Zdruieni?'lo ngrodmr). takorgc;;a $0 Jse
morali posamezni razstavljalci kljub
velikemu razstavnemu prostoru pri
izbiri in predstavitvi svojih ekspona-
tov precej omejiti.

OE izbiri gesla, pod katerim je bila
razstava prirejena je seveda razumlji-
vo, da so posebno mocno zastopane
tiste knjige, v katerih se izraZa Zelja
in hotenje po socialni preobrazbi lju-
di. Pri tem imajo posebno teZo knjige

s socialnopolitino in tudi samo s po-
litiéno vsebino. Veliko zanimanje pa
vzbujajo seveda tudi knjige s podro-
&ij znanosti in tehnologije.

Razstavo spremljajo tudi razli¢ne
dodatne prireditve oz. spremljevalne
razstave. Tako so na ogled dela z
umetnitkimi reprodukcijami svetovno
znanih umetnikov in 3tevilne so tudi
knjige grafike, skulptur, uporabne
umetnosti in umetniSke fotografije. V
velikem paviljonu predvajajo razne
filme (npr. zanimiv barvni film o
razvoju pisave od zafetkov pa tja
do Guttenberga in sodobnih tiskarn).
V dasu razstave se vrstijo sretanja §
pisatelji, likovnimi umetniki, glasbe-
niki in igralci, za obiskovalce raz-
stave pa prirejajo tudi obiske knjiz-
nic, znanstvenih in kulturnih ustanov
ter drugih znamenitosti Moskve.

Prvi mandat je pripadel Landbundu, drugi
ri¢anskim socialcem, tretji pa Slovencem,
er je bilo njihovo $tevilo glasov (2572) niZje

od polovice (4388) in tretjine (2925) Land-
bundovih glasov, pa sta zato tretji in letrti
mandat §}:vripadala Landbundu, fele peti Slo-
vencem Yesti krifanskim socialcem, sedmi spet
Landbundu, osmi nacionalnim socialistom, de-
veti znova Landbundu in tako naprej, dokler
ni bil razdeljen tudi zadnji, 24. mandat. Na ta
natin je dobil Landbund 12 mandatov, Christ-
licher Bauernbund 6, Kmetka zveza 3, nacio-
nalni socialisti 2 in socialisti enega.

i

O povojnih_volitvah v korotko kmetijsko
zbornico ni izdla nobena javna uradna publi-
kacija. Zato smo posneli volilne rezultate po

sopisju. Med posameznimi porotili so do-
olene, vendar ne bistvene razlike, ki pa ne
vplivajo na kontno sliko volitev. Uporabili
smo najbolj zanesljive podatke. Ob prvih vo-
litvah je &asopisie objavljalo tudi podatke po
posameznih ob&inah, ob poznejfih pa se je
omejevalo le ¥e na podatke po okrajnih kme-
tijskih zbornicah in za deZelno zbornico.22

Stevilo volilnih upravilencev za koro¥ko
etijsko zbornico se je le dvakrat v vedji
meri spremenilo. Do prve in najvelje spre-

———

22 Predvsem smo se naslonili na podalke v Allge-
meine Bauernzeitung 17. nov. 1956 (za volitve 1951
in 1954), 2. dec, 1981 (za volltve 1956 in 1941), 19.
nov. 1946, Volkszeitung 16. nov. 1971, Kdrntner Ta-
geszailung 14. nov. 1971.

DUSAN NECAK
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Volitve v Kmetijske zbornice na Koroskem
po drugi svetovni vojni

membe je priflo med volitvami v letu 1932 in
prvimi povojnimi volitvami v letu 1951, Ste-
vilo upravidencev v vsej deZeli se je dvignilo
od 25.319 na 31.593, torej za 6.284 ljudi ali
25 %. Glavni vzrok za to je bil v razfirjenju
volilne pravice, zlasti v zniZanju cenza od 2
ha na 1ha ter od 20 ha gozdnih zemlji¥¢ na
10 ha. Do druge spremembe je prislo med vo-
litvami v letih 1956 in 1961, torej po noveli
zakona 1958/1959, z uvedbo enotnega cenza
na 1ha za vsa, tudi gozdna zemlji¥¢a in dru-
gimi, %e zgoraj navedenimi spremembami. S
tem se je dvignilo $tevilo volilnih upraviden-
cev od 32.638 na 38.022, torej za 5.364 ljudi
ali 16 %/a. Poslej je ostalo $tevilo volilnih upra-
vicencev v bistvu isto (38.362 leta 1966, 38.741
leta 1971).

Ce primerjamo $tevilo volilnih upravidencey
za volitve v kmetijsko zbornico s $tevilom
upravidencev za deze]nozborske volitve vidi-
mo, da je bilo na primer pri deZelnozborskih
volitvah leta 1953 na Korotkem 285.720 volil-
nih upravidencev, pri kmerijskozborskih volit-
vah leta 1951 pa 31.593 ali, da je v kmetijsko
zbornico tedaj volilo 13 % vseh volilnih upra-
videncev za deZelni zbor. Pri zadnjih kmetij-
skozborskih volitvah leta 1971 in zadnjih de-
Zelnozborskih volitvah 1970 pa dobimo sliko,
ki nam kaZe, da je bilo leta 1970 volilnih

upravifencev za deZelni zbor 336.378, za kme-
tijsko zbornico naslednjega leta pa 38.631 ali
11 % vseh deZelnozborskih upraviéencev.?

Glede volilne udelezbe na Zalost nimamo na
razpolago podatkov za vse volitve; manjkajo
nam za leto 1951. Popolnejfi so podatki o $te-
vilu veljavnih glasov. DeleZ veljavnih glasov
od skupnega $tevila volilnih upravidencev v
celi defcli je znalal 76 9 leta 1932 (volilna
udelezba 77 %), 79%p leta 1951, 78 % leta
1956 (volilna udelezba 81 %), 76 %/o leta 1961
(volilna udele?ba 829%) in prav tako 1966
(volilna udelezba 80 %), 80 %/ leta 1971 (vo-
lilna udeleZba 81 %). Povpreéna volilna ude-
lezba v celi deZeli torej ni pretirano nihala;
precej vedje pa so razlike, &e primerjamo volil-
no udclciéo po podrodjih posameznih okrajnih
zbornic. Opozorimo naj na to, da smo upofte-
vali pri naslednjih primerjavah le volitve 1956
—1971. Tako je bila vseskozi nadpovpreina
udelezba v podrodjih okrajnih kmetijskih zbor-
nic St, Vid, Trg, Smohor in Celovec. Pri volit-

23 Gle] podatke © volitvah upravi¢encih za volitve v
delelni zbor v publikaciji: Die Landtagswahl in
Kdarnten om 12. Februar 1970, Klogenfurt 1970 (pu-
blikacija delelne viade).

vah leta 1961 je bila zabeleZena pri volitvah
v okrajno kmetijsko zbornico Smohor najvija
volilna udelezba sploh 89 %. Na podrodju ce-
lovike okrajne zbornice udelezba ni bila dosti
nad povpreéjem, imela pa je najbolj enakome-
ren odstotek (trikrar 82 %, enkrat 83 %/p). Sa-
mo enkrat je bila volilna udelezba pod po-
vpredjem na drofju okrajne zbornice
Kotschach, podobno v Velikoveu. Tu je bila
izredno nizka (77 %) pri volitvah 1956, enaka
povpretju 1966, nad njim 1961 (83%) in
1971 (85 %). Dvakrat nad povpreljem (1961,
1966), dvakrat pod povprecjem (1956, 1971)
je bila v Beljaku. Veéinoma je zaostajala za
povpredjem volilna udelelba na podrotju
okrajne zbornice v Wolfsbergu, vedno pa v
Spittalu in Winklernu; na ozemlju te okrajne
zbornice, ki je bila tudi najmanjfa v deZeli, je
bila leta 1966 dosezena tudi najniZja volilna
udelezba (66%0). V primerjavi z drzavnimi
in deZelnimi volitvami je bila volilna udelefba
pri volitvah v kmetijsko zbornico obéutno
manjia; saj je bila po povpredju za celo deZelo
pri deZelnih volitvah najniZja 86 9% (1970),
pri drzavnih pa 89 % (1945). Na vseh ostalih
drZavnih volitvah je znesla nad 90 % in je do-
segla vifek lera 1956 s 95 9/0.24 Ta primerjava
nam prifa o manjfi pomembnosti volitev v
kmertijsko zbornico.

(Nadaljevanje v pribodniji Stevilki)

24 Gle) podatke o volilni udeleibi v isti publikaciji
in v Die Nationalratswahlen vom 10. Oklober
1971, Wien 1971, (publikacija notranjega ministr-
siva).
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1 VEISIS potovanja

letosnjih maturantov slovenske gimnazije

Kot smo kratke e poroiali, so se koncem avgusta vrnili leto3nji

maturantje slovenske gimnazije v Celovcu s svojega desetdnevnega

potovanja po Jugoslaviji. Omenil smo, da sta imela sirokovno vod-

stvo potovanja nadih_maturantov po Jugoslaviji na skrbi profesorja

ljubljanske univerze dr. Viadimir Klemenéié in Ivo Furlan. Obema gre

zahvala, da je bilo pofovanje polno ufitkov, ki bodo vsem udeleen-

cem gotovo ostali v frajnem spominu.

Koroiki maturanti so na svojem potovanju pe Jugeslaviji prepoto-

vali fri republike in si ogledali njihove prestolnice — Ljubljane v Slo-

veniji. Zagreb na Hrvaikem in Sarajevo v republiki Bosna in Herce-

govina. Pot Jih je vodila skozi najatraktivnejie predele nofranjosti Ju-

goslavije in ob slikovifi obali Jadranskega morja.

Po sprejemu v Ljubljani, ogledu
tovarne Gorenje v Velenju, mesta
Celja in Rogaike Slatine so se nadi
malurantje prvi¢ ustavili na Hr-
vatkem v Kumroveu, kjer je rojstna
hisa morsala Tita, ki je preurejena
v spominski muzej. V Kumrovcu je
zgrajen tudi veliki dom mladosti s
prispevki iz celoine Jugoslavije. V
glavnem mestu Hrvaske Zagrebu
so si ogledali razne zanimivosti.
Zagreb ima danes ze blizu 600.000
prebivalcev. Po ekonomskem poten-
cialu spada med najmoénejia me-
sta jugovzhodne Evrope. Med zad-
njo vojno je bil Zagreb eno naj-
pomembnejsih Zaris¢ organizirane-
ga odpora proti okupatonju, Na
poti proti glavnemu mestu BiH Sa-
rajevu so si ogledali znameniti na-
cionalni park s Plitvickimi jezeri, ki
jih 3tejemo med najvedje atrakcije
sveta, v Bihaéu muzej prvega zase-
danja AVNOJ-a (26, 11. 42) in v
Jajcu muzej drugega zasedanja
AVNOJ-a, na katerem so bili po-
stavljeni temelji nove Jugoslavije,
pa e celo vrsto drugih kulturnih
spomenikov. Velika posebnost me-

sta Jajca so tudi slapovi na reki
Vrbasu,

Trelji dan so dosegli glavno me-
sto socialistiéne republike BiH, Sa-
rajevo, To je najbolj centralna re-
publiska prestolnica Jugoslavije, ki
ima izredno ostro klimo. Iz obdobja
turske zgodovine in iz ¢osa avstrij-
ske okupacije te defele (1878—
1918) je ohranjenih mnogo spome-
nikov. Po osvoboditvi je mesto do-
bilo univerzo .in druge visoke siro-
kovne in znansivene ustanove. Ce-
lodnevni ogled mesta ie zdaleka
ni zadostoval, da bi si ogledali ste-
vilne zanimivosti, ki so po svoji
raznolikosti zelo pesire ter velike
zgodovinske in kulturne vrednosti.

Naslednja afrakcija na  voinji
proti Jadranskemu morju fje vseka-
kor sedlo Ivan planina med go-
rovjema Bitovnje in Bjelasnico, pre-
ko katerega pelje moderna avio-
mobilska cesta, ki doseze skoro fi-
so¢ melrov visine. Ivan planina je
razvodnica med Crnim in Jadran-
skim morjem. Tod poteka tudi kli-
matska  in  rastlinsko-geografska

Uspesen razvoj turizma

Iz statistiénih podatkov korofkega
turizma je razvidno, da smo v leto$-
njem juliju dosegli rekorden uspeh,
saj je v tem mesecu bilo naltetih
kar 6,278.000 nolnin, kar je v pri-
merjavi z lanskim letom prirastek
za 1,286.000 no¢nin ali za 25,7 9.
Zgoraj omenjena Stevilka noénin po-
meni, da je Korotka v mesecu juliju
dosegla absolutni rekord po drugi
svetovni vojni (do leto¥njega julija je
bilo rekordno leto 1972, takrat so
nadteli 6,134 milijona no&tev). Na
obrtnem sektorju so v juliju beleili
2,655.000 nocnin, kar odgovarja pri-
rastku za 20,8 /o, na privatnem sek-
torju pa 2,078.000 nolitev ali plus
28,2%y. Na kampingih so nadteli
1,153.000 nofitev, kar je prav rtako
grirastek za 28,2 °/o; v ostalih preno-
i8¢ih, kot so otrotki in mladinski
domovi ter apartmaji, pa so beleili
393.000 prenoénin, kar odgovarja
razveseljivemu prirastku za 43,8 /s,

V obrtnih in privatnih gostil¢ih
so v juliju nalteli skupno 4,733.000
proocitev, od tega odpade na tuje
goste 4,198.000 in na domade 535.000
nofitev. Pri tem znafa dele? tujih zo-
stov 88,6 %, od teh samo dele? go-
stov iz ZR Nemdije 87,2 %o, Zanimi-
vo pri teh Stevilkah je, da je $tevilo
nocnin pri inozemskih gostih naraslo
za 28,8 %, domatih pa padlo za 4
odstotke v primerjavi z mesecem ju-
lijem lanskega leta.

Najvidji porast $tevila prenoénin v
mesecu juliju pri tujih gostih je be-
lezila ZR Neméija z 31 %, nato sledi
Jugoslavija s 24,4 9/s, Nizozemska s
24 in Svedska z 10,7 %o, medtem ko
je Stevilo gostov iz ZDA, Svice in
Danske nasprotno nazadovalo.

V letolnji poletni sezoni — od
maja do julija 1975 — so nalteli
skupno 8,7 milijona prenolnin, to
je 22,8 %0 vel, kot v istem obdobju
anskega leta. Od zgoraj omenjene
Stevilke odpade 6,8 milijona na obrt-
na in privatna gosti§éa s prirastkom
$tevila rujih gostov za 23,9 in padcem

Stevila domadih gostov za 3,8 %.
Stevilo inozemskih noénin je znafalo
8 milijonov, 3tevilo domaédih pa
773.000 noditev.

Iz zgoraj navedenih $tevilk je jas-
no razvidno, da se je polo¥aj turizma
na KoroSkem silno popravil, kar ve-
ljia tudi v zveznem avstrijskem meri-
lu. Avstrija je danes na podroju
turizma brez dvoma ena najbolj
uspesnih drzav vEvropi. Glavna ,za-
sluga® za to pa gre seveda rturistom
iz ZRN, ki v Avstriji vidijo (bliZina,
isti jezik, recesija v ZRN itd) fe
najugodnejSe pogoje za oddih.

meja med bolj kontinentalno Bosno
in foplejlfo Hercegovino. Po pri-
jetni voinji mimo Jablanickega je-
zera (elekfrarna in ogromno umet-
no jezero na Nerelvi) se cesta na
dolzini 40 kilometrov skupno z re-
ko Neretvo globoko prebija skozi
gorovji Cvrinico in Prenj. Ta ko-
S¢ek zemlje je eden najslikovitej-
S$ih in divie romanti¢nih predelov
notranjosti Jugoslavije.

Po prijetni voinji skozi dolino
Neretve so naii potniki kmalu do-
segli glavno mesto Hercegovine
Mostar, ki je zgrajen na obeh bre-
govih zelo globoke Neretve. Po-
sebno zanimiv je stari del mesta z
visokimi minareti svojih 40 mogej.
Mojsirsko delo turike arhitekiure je
vsekakor nad 400 let stari in 28
mefrov visoki kameniti most in 3e
mnogo drugih zanimivosti ki so si
jih nadi maturanti ogledali. Mostar
lezi v kotlini in ga 3tejejo med naj-
toplejia mesta v Jugoslaviji. Na-
daljnja pot proti morju vodi skozi
izredno rodovitno dolino Neretve,
kjer bujno uspeva grozdje in dru-
go sadje ter zelenjava. Pri Opu-
zenu so dosegli plavo ladransko
morje in se ob njegovi slikoviti
obali po jadranski magistrali bli-
zali najbolj oddaljenemu cilju —
Dubrovniku, biseru Jadrana.

V tem lepem mestu so naia de-
kleta in fanlje ostali ve¢ dni, kjer
so se predali kopanju, pogitku in
seveda ogledu tega zgodovinske-
ga mesta. Dubrovnik jje danes naj-
bolj obiskan turistiéni kraj Jadran-
ske obale, Staro mesto v nofranjo-
sti debelega obzidja ima Se danes
isto lice, kot ga je imelo v 16, do
18. stoletju, ko je Dubrovnitka re-
publika imela svoj najvedji pro-
cvit. Kar je Dubrovnik pozneje izgu-
bil na gospodarski veljavi (frgovina
se fje prestavila zaradi izgradnje
zeleznic bolj na severni Jadran), je
pa zato ogromno pridobil na furi-
sti¢nem podrodju, saj je danes sve-
fovno znana turistiéna atrakcija.

Na povratku domov so se peljali
skozi slikovito Makarsko primorje,
ki se zaradi svoje bujne vegetacije
mocno furisticno razvija in uveljav-
lja. Ves obalni pos pod Bickovim
imenujejo v zadnjem ¢asu ,Makar-
ska riviera". Ker je Split danes or-
gansko srediite Dalmacije, saj za-
vzema srediséni poloZaj na jugo-
slovanski obali in ker ima pomemb-
ne spomenike, so nadi izlefniki me-
stu posvelili posebno pozornost.
Glavna cirakcijo mesta je vseka-

Mladina gradi most razumevanja

Na pobudo Avstrijsko-jugoslovanskega druitva na Korotkem in
ob fesnem sodelovanju mladinskega sekretariafa za Koroiko je letos
na otoku Krku v prijaznem ribitkem naselju lefovala vegja skupina otrok
iz Bavarske, Korotke in Slovenije. V poéitnitkem domu .Dane Sume-
njak” v Bolki so ofroci, v starosti od 10 do 15 lef, natli svoje skupno
bivalifZe. Kljub razliénim jezikom, ki jih govorijo, se je mladina treh
deZel odli¢no razumela, saj je v igrah, portu, plavanju itd. nadla svoj
skupni ,jezik”. Romanti¢no ribitko naselje in pa tudi kristalno &ista
morska voda sta blagodejno vplivala na telesno in duievno vzduije
otrok, tako da ni bilo nobenih problemov, zlasti ker Jih je vodstvo
vigajalo v smislu medsebojnega razumevanja. In ker so bili vsi po-
goji za plodonosno sodelovanje dani, je bile med mladimi ljudmi res

pravo tovaritko vzduije.

Viska bivanja na morju sta bila med drugim tudi izlet z ribitko
ladjo na otek Koiljun, kjer so otroci obiskali neki samostan, ki so ga
ustanovili Frankopani, ter izlet na celino v Senj, kjer so si ogledali

uskoiki grad ,Nehaj”.

Kar prehifro je ofrokom treh deiel minil Zas bivanja na otoku, kjer
50 skupno dotivijali lepe urice ob petju, kopanju in igrah in se tako
navadili eden na drugega, tako da je med njimi priflo do res pravega
prijaieljsiva in to kWub razli€énim jezikom, ki Jih govorijo.

Tako otroci treh razliénih defel gradijo most medsebojnega razu-
mevanja. Tovaridke stike, ki so jih navezali, hotejo e bolj utvrstiti, saj
si vsi Zelijo, da bi se tudi drugo leto spet sreZali v fem romantiénem
ribiskem naselju, kjer bi lahko nadaljevali z gradnjo mostu medseboj-
nega razumevanja — ne glede na meje, ki jih logijo.

java otrok k dvojeziénemu

vsako leto, razposlala

nega pomena, saj stojimo sredi

cakamo, da bodo obveznosti
spremenili v dejanja. Posebej

bojevali wse tisto, kar nam gre.

jevnib drustev ali pri centra

_ Prijave
k dvojezicnemu pouku
SO Se mozne

Pouk na ljudskih in srednjib Solab se je e pricel. Vendar je pri-
pouku se moina in to v prvib desetib
dneh po pricethu novega solskega leta, Torej je Se Cas, da prijavimo
otroke k dvojezitnemu poukn. Slovenska prosvetna zveza je pred
pricetkom novega Solskega leta vélanjenim Slovenskim prosvetnim
drustvom oziroma predsednikom in krajevnim zaupnikom, tako kot
k formularje za prijave s proinjo, da jih raz-
delijo med starse, ki imajo $oloobvezne otroke.

Mislimo, da se vsakdo zaveda,
slehernega naroda in njegove kulture. Pri nas
_ borbe za dosego nasib narodnostnih
ravic, ki so zajaméene v Elenu 7 driavne pogodbe. Duajset let Ze
zapisane v tem wvainem dokuments,
velja to tudi za Solsko vpratanje, da
bodo otroci slovenskib stariev imeli moinost pouka v svojem materi-
nem jeziku, ne da bi jibh starsi morali %ele posebej prijavljati.

Naja dolinost je, da se poslutimo trenutnib motnosti — Ee-
prav se zavedamo, da so v nasprotiu s pravicami, ki nam pripa-
dajo — in da storimo vse, kar je v nasib moéeh. S
kazali naso Zivljenjsko moé in vztrajnost v borbi za nafe pravice.
Cim velja bo odzivnost poziva nasib organizacij,

Starsi, zavedajte se, da je znanje dveb jezikov wed kot samo
enega in da bodo otroci kasneje bvaleini vasi odlotnosti, ker jim bo
pot skozi Zivljenje lazja. Kdor ima to moznost, naj se je posluZuje.
Nasprotniki tega so samo narodni nestrpneZi, njihovi argumenti pa
so tako plebki, da jih labko zavrne vsakdo, ki ljubi resnico.

Torej prijave k dvojezicnemu poukn so e moine. Kdor nima
ustreznib prijavnih formular}w, jih labko dobi pri zastopnikih kra-

i1 v Celovcu. Seveda pa je prijava mo3-
na tudi ustmeno in to pri ravnateljn $ole, pri katerem to labka na-
pravijo starsi ali pristojni za vzgojo otrok.

da je materinski jezik osnova
pa je to Se poseb-

tem bomo po-

tem prej bomo iz-

Jubilej gorske ceste

Dne 3. avgusta pred Stiridesetimi
leti je v pogorju Grofiglocknerja (Ve-
liki Klek? »uradno® prekoradil prvi
avtomobil Visoke Ture, ki lodijo Ko-
rosko od Solnogralke. Tega dne je
bila slovesno otvorjena ena najatrak-
tivnejSih gorskih cest v Alpah.

Pobuda za izgradnjo cestne pove-
zave med krajem Bad Fusch na Sol-
nografkem in Ze takrat obstojeco

Aﬁpenvcreinsstraﬁe“ (cesta planin-

kor Dioklecijanova palada, iz ka-
tere se je pozneje razvilo staro
mesto Split z znaéilnimi ozkimi uli-
cami. V fem delu mesta so palaée
v slogu benecanske gotike in rene-
sanse ter Sfevilne umetniske gale-
rije, med njimi znamenita Meitrovi-
¢eva galerija s 3tevilnimi skulptura-
mi fega najvedjego jugoslovanske-
ga kiparja.

Nedale¢ od Splita je mestece
Trogir, ki slovi zaradi $tevilnih ohra-
njenih spomenikov — mesino ob-
zidje, mestna vrata, rotovi iz 11.
stoletja, katedrala iz 13. stoletja
itd. Seveda so tudi temu zgodovin-
skemu kroju posvetili dolo¢en &as.
Na poti ob severni obali Jadrana
so se Se ustavili v Zadarju — stare-
mu mesiu, bogalem na kullurnih
spomenikih (cerkev iz IX. stoletja),
v Crikvenici, znanem turisfi¢nem
kraju, v Reki, najvedjem pristani-
tkem mestu Jugoslavije (120.000
prebivalcev) in Opatiji, najvedjem
turisticnem ceniru Severnega Ja-
drana. Svoje polovanje so nasi ma-
turanti zakljuéili z ogledom Postojn-
ske jame. V Postojni so zadnji¢ pre-
nocevali in se naslednjega dne
preko Ljubljane vrnili srecni in za-
dovoljni domov.

Za ,popotnico” je vsak udeleze-
nec malurifelnega potovanja pre-
jel brosurico ,Vodié za ekskurzijo
po Jugoslaviji® in zemijevid Jugo-
slavije 1:1,250.000 kjer bo vsak
lohko osvezil spomin na lepo uspe-
lo maturitetno potovanje, Tistim, ki
so se ob teh vrsticah morda navdu-
S$ili za te lepe kraje, pa priporo-
camo, da se posluzijo tega vodica,
ki ga je izvrstno pripravil Mirko
Bogi¢ in bo tako lahko koristno slu-
zil tudi drugim in tako napravil
potovanje v fe kraje mnogo bolj
atraktivno.

skega druftva), ki vodi od Heiligen-
bluta (Svete krvi) do Franz-Josefs-
Hohe na koroski strani Tur, se je ro-
dila Ze leta 1922. Graditelj ceste je
bil dipl. inZ. Wallack, ki si je s
gradnjo pridobil velik in nepozaben
sloves.

Gradnja ceste je trajala komaj pet
let. Pri tem je treba upoftevati, da so
cesto lahko v glavnem gradili samo
poleti, v ostalem ¢asu je delo zaradi
mraza in snega seveda potivalo.
Gradnja ceste je od graditeljev zah-
tevala ogromno napora, trpljenja in
trdega dela, saj je bila borba s trdo
skalo in vremenskimi neprilikami
véasih skoro ne¢loveika. Izgradnja te
ceste pomeni izredno pionirsko de-
janje, s katerim je nerazdruZljivo po-
vezano ime graditelja alpskih cest
dipl. inZz. Walacka. Nanj spominja
danes lepi Wallackov planinski dom
na juZni strani Visokih Tur. Se traj-
nejsi spomenik pa si je postavil s ce-
sto samo, ki je arhitektonsko prave
gradbeno tudo. Cesta preko Glock-
nerjevega podrodja je danes ena na{-
vedjih toristiénih priviaénosti v Al-
pah ter je privabila e na milijone
ljudi, da si jo ogledajo.

Kljub 40-letnemu obstoju cesta ¥e
ni ni¢ zgubila na atraktivnosti, kako
tudi, ko pa je pokrajina, preko ka-
tere pelje, e vedno tako lepa in pri-
vla¢na, kot je bila nekdaj.

Cestitamo!

Zvezni predsednik dr. Rudolf
Kirchschléger je pred kratkim po-
delil prof. dr. Valentinu Inzku na-
slov .dvorni svetnik.”

Dr. Yalentin Inzko je poleg svoje
redne pedagolke sluibe kot profe-
sor sloveniéine in zgodovine fudi
strokovni nadzornik za Zvezno gim-
nazijo za Slovence fer za pouk slo-
venitine na srednjih in vijih folah
na Korotkem. Akfivno se vkljuduje
tudi v narodno-politiéne Zivljenje
koro3kih Slovencev ter je bil veZ let
predsednik NSKS, zadnje Zase pa
deluje zlasti v sinodalnem gibanju
oziroma v nemiko-slovenskem ko-
ordinacijskem odboru celovike ¥ko-
fije.

Prof. dr. Valentin Inzko je bil ob
podelifvi tega visckega odlikova-
nja deleien ftevilnih Zestitk, kafe-
fim se pridruiuje tudi urednitvo na-
fega lista.
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Ze nekaj fednov imamo priloz-
nost videti helikopierje zvezne voj-
ske (Bundesheer), ki krozijo nad

kami in odlagajo tam ose-

in razne fovore. Gre za akcijo
geometrov, ki imajo nalego, da po-
Pravijo oziroma izboljiajo obmejne

Na avstrijsko-
italijanski meji
$e vedno sledovi
fadisti¢ne dobe

Znake (napisne table, mejnike itd.)
Na driavni meji med Avsirijo in Ju-
9oslavijo. Podobnih skupnih akeij
Ie bilo e vel. Letos je prvi¢, da so
vV to akcijo vkljuéili helikopterje, ki
imgjo pravico, da lahko pristajajo

i v sosednii drzavi. Ker poleka
Meja deloma na zelo ozkih grebe-
nih, spuiiaio geomelre s pomoéjo
Vtvi iz helikopterja na izpostavlje-
@ mesta in jih na ta nadin po
Opravljenem delu spet dvignejo ter
Polaﬁig'o z njimi v Podgorje, kjer
Imdjo svoj ,glavni Stab”.

Dela na avstrijsko~jugoslovanski
Meji se odvijajo v dobrem medse-

jnem vzduiju. Do pred nedavnim
30 obnovili celo vrsio mejnih zna-
oV, na stotine izboljiali in na novo
Prepleskali,

Podro¢je, na katerem urejujejo
Mmejo, se vlete od Olieve do av-
strijsko-italijonsko-jugoslovanske
fromeje na Peéi (Ofen, po najnovej-
Sem ,Dreilénderecke”). Ta odsek je
dolg 104km in ima skupno 1755

mejnih znakov., —
. Gotovo redno kontrolirgjo in ure-
lUjejo drzavno mejo tudi med Av-
strijo in lfalijo. Znaéilno je, da pri
periodiénth kontrolah mejnih
zZnakov (mejnikov) ofitno fe niso
Opazili, da na najbolj frekventira-
Nem podroéju Karnijskih Alp, na
Mokrinah - Nafifeld, ki jje poletno
in zimsko turisti¢no srediiée, po 30
letih propada Hitlerjeve Neméije 3e
vedno obstojajo mejniki z oznaka-
mi | (ltalija) in D (Deutschland). Da
Qvsirijske oblosti oziroma obmejni
Organi, ki dnevno patrolirdjo mimo
teh mejnikov, tega 3e niso odkrili
dali popraviti, je naravnost sra-
moino. Vsekakor je za demokratic-
No avstrijsko jovnost nerazumljivo,
da i ostanki fasizma po tolikih le-
tih 3o niso odstranjeni. Da ta ma-
arnost na avstrijsko-italijanski
meji skoduje ugledu Avstrije v sve-
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Zgornje Dobje pri Lo¢ah

V cetrtek 28, avgusta smo sprem-
ljali k zadnjemu poéitku na lodko
pokopalis¢e Franca Vidica, pd. Ko-
vadi¢a iz Dobja. Po daljdi bolezni
je v 73, letu slarosli za vedno za-
tisnil svoje oéi.

Po rodu jje bil Vidicev oie Gore-
njec, ki je ze v mladih letih nasel
na Korotkem svojo drugo domovi-

dejovnosti, zlosti pelju, kateremu je
bil predan z duso in telesom.

Po naravi je bil Franc Vidic skro-
men in blag ¢lovek in zato zelo
priljubljen. Spoitovali so ga wvsi
brez razlike. Zato tudi ni bilo nié
nenavadnega, da sla se od Vidica
poslovila kar dva pevska zbora —
pevski zbor SPD ,lepa — Baiko je-

zero" in nemski zbor. V imenu so-
irpinov je predsednik Zveze slo-
venskih izseljencev Lovro Kramer
polozil venec in v kratkih, vendar
pretresljivih  poslovilnih  besedah
orisal Zivljenjsko pol solrpina izse-
lienca. Pogreba fega zasluinega
moia se je med drugimi udelezila
cela vrsta biviih izseljencev iz Zi-

no, Po poklicu je bil meznar in or-

lie, Roza in Podjune, ki so tako iz-

ganist. To sluzbo je opravljal okrog
50 let. Poklica se je izucil na Peravi
v Beljoku, pri glasbenem mojsiru
Grafenauerju, bratu znanega slo-
venskega driavnega poslanca iz
Zilje. Vidic je bil dolgo let pevo-
vodja v domaéem slovenskem pro-
svetnem drustvu ,Jepa”. Pod nje-
govim vodsivom je zbor zaslovel
daleé¢ naokoli in bil tokral med
najbolj priljubljenimi na Koroskem.

Ker so bili zavedni Slovenci, so
usodnega aprila 1942 — kot mno-
go drugih poifenih koroskih Slo-
vencev — pregnali fudi Vidiceve.
Po povratku iz izseljenidtva se je
Franc Vidic spet posvetil prosveini

VABILO

Gostilna Smreénik —
Soitar v Globasnici vabi

ZEGNANIE

v nedeljo 14. septembra 1975
ob 19. vri. Za dobro razpo-
lofenje in ples bodo skrbeli
~Fantje iz Podjune”

Ljubitelji plesa
zabave prisréno vabljenil

kazali poslednjo &ast svojemu tova-
risu, s katerim so delili skupno uso-
do v pregnansivu.

Velika mnoZica ljudi, ki je ob-
robljala pokojnikov greb, je pre-
pricljiv dokaz, da nas je za vedno
zapustil moz, ki je med ljudsivom
uzival obée spostovanje. Pogrebni
obred sic v odsolnosti domaéega
iupnika opravila dekan sosednje
fare Millonig in duhovnik domadin
dr. Mikula, ki je pokojniku posvetil
ganljiv nagrobni govor.

Franca Vidica bomo ohranili v le-
pem spominu, globoko prizadeti
Zeni in ofrokoma pa izrekamo glo-
boke sozalje.

in proste

Po slovenskih ,,vinskih cestah*

Kdor Zeli obiskati tako imenovane slovenske ,vinske
ceste“, mora seveda prevoziti precej kilometrov. To po-
sebno, ée Zeli priti v Belo Krajino in hkrati obiskan e
spodnjo Stajersko.

R:ui bi za‘pisal, da sem odpotoval ob lepem sonénem
jutru, ki v ¢loveku $e bolj izzove strast do potovanja.
Toda vreme ni bilo najboljfe. A sklep je sklep, odpoto-
val sem. Med potjo do Labora sem upal, da se bo vre-
me zboljfalo. Kmalu sem bil na mejnem prehodu Labot
—Vié. Tam promer ni velik, zato so carinske formal-
nosti kmalu opravljene. Tako sem hitro prestopil mejo.

Pot me je najprej vodila v Slovenj Gradec. Po krat-
kem postanku sem pot nadaljeval preko Velenja v Celje.
Ko ¢lovek vozi skozi Velenje, meni, da potuje skozi
velemesto. Siroke ceste in visoki neboriénif&? ter veliki
in urejeni parki delajo tak vts. Iz Velenja v Celje je le
kratek skok. To ¢edno mesto, ki je za Mariborom naj-
vedje mesto spodnje Stajerske, je zelo prikupno. V izloz-
bah sem videl, da imajo sezonsko razprodajo. Cene so
bile zni%ane za 30—50 odstotkov. OgTedal sem si tudi
trznico, kjer so ponujali krasno domade sadje, cene so
bile podobne nadim in ¢&loveku se zdi malce &udno, da
je domade sadje draZje od tistega iz JuZne Amerike.

Slo je dalje preko Latkega, ki slovi po znanem pi-
vu, ter Raded in Krikega, kjer sem prispel na glavno
cesto Ljubljana—Zagreb. Vozil sem do Novega mesta,
kjer sem se nameraval ustaviti v znani gostilni ,Pri
vodnjaku®, a nenadna ploha mi je prekrizala naért.
Tako sem nadaljeval pot po meni doslej neznani slo-
venski ,vinski cesti“ v Belo krajino. Zaradi slabega
vremena razgled ni bil najbolj¥i, kljub temu sem obcu-
doval zanimivo pokrajino. Hrib&ki z vinogradi so viso-
ki le kakih 600 m nad morjen. Ob poboéju teh hribckov
sem prispel v Metliko in od tam v Crnomelj, kjer sem

Crnomelj je zgodovinsko zanimiv kraj. V listinah se
prvi¢ omenja leta 1277 kor trg, kot mesto pa leta 1407.
Med zadnjo vojno je bil Crnomelj srediS¢e narodno-
osvobodilne vojske in kot tak osvobojeno ozemlje. Tu
so zgradili tudi prva partizanska leraliféa. Blizu Cr-
nomlja in Metlike je meja med Slovenijo in Hrvatsko;
tvori jo reka Kolpa. V Metliki, kjer sem prenotil, se je
vreme zboljfalo. Tam je nekaj gostiln, ki jih vsakomur
lahko priporodam. Obiskal sem gostilno ,Na Dragah*,
kjer imajo poceni domade jestvine, zlasti pa odli¢no
domade vino — metlidko ¢rnino. Seveda imajo tudi do-
mada bela vina in to po zelo nizki ceni.

Kot sem Ze omenil, v teh krajih turizem $e ni dovolj
razvit in morda tem krajem prav to daje svojo mikav-
nost, da marsikoga zanese tja. Tako sem tam sredal Ira-
lijane, Francoze in seveda tudi Nemce. Prijetna domad-
nost in gostoljubnost ter odliéno vino spravijo ¢loveka
v dobro razpoloZenje.

Drugi dan sem zapustil Belo Krajino in se po ne-
asfaltirani cesti napotil proti Koéevju. Nepregledni
gozdovi in redek promet na tej cesti na ¢loveka napra-
vijo poseben vtis, zlasti & pomisli§, da na tej poti
lahko sreda medveda, kajti v teh EOZdOVih c{ih je e
Erecej. Po 39 kilometrih vo¥nje konéno zagledam Ko-
evje. Vreme nagaja tudi tu, zato ogled Kolevja ni
mogod in gre pot kar naprej proti Ribnici. Preko Veli-
kih La¥¢, rojstnega kraja znanega pisatelja Josipa Stri-
tarja, prispem v Ljubljano. Tam se vreme nenadoma
zvedri, Zdi se mi $koda, da do tega ni priflo prej, pa
ni¢ zato, saj mi ni bilo Zal prvega potovanja v Belo
Krajino. Domov sem se vrnil poln lepih in nepozabnih
vtisov. Pred nami je jesen in s tem trgatev, ki me bo
morda zmikala, da se ¥ enkrat podam na pot — na

Boroveljski prosvetasi
V NOVO $ezono

Odbor  Slovenskega prosvetnega
drustva v Borovljah si je za letoSnje
leto zastavil nacrt priveditev in dela,
ki ga bo izvedel. S svojim delom je
pricel ze kar ob zaCetkx novega leta,
nato so se wrstile se nadalnjnje prire-
ditve. Tudi v poletju prosvetasi niso
mirovali, Prirejali so izlete v plani-
ne. Najbolj v spominu pa je izlet
Slovenijo, kjer so si ogledali parti-
zansko bolnico Franjo.

Pred nami je jesen in delo na pro-
svetnem podrolju je treba nadalje-
vati. Odbor SPD Borovlje ima pred
seboj termin, ki ga je dolotil %e ob
priethu leta: to je 28. september, ta-
krat bo pri Cingelcu na Trati pevski
koncert, Ze v poletiu so se dogovo-
rili 2z moskim pevskim zborom SPD
wEdinost® v Pliberku, s triom Koro-
tan SPD ,Danica® v St. Vidu v Pod-
juni in z Zenskim oktetom SPD
»Obir® na Obirskem, da 28. tega me-
seca pridejo na Trato. To bo brez
dvoma lep prifetek nove prosvetne
sezone in ljubitelji slovenske pesmi v
Borouvljah in okolici se na prvo pri-
reditev naSega druStva veselimo.

Nase drustvo ima za letos seveda
Se nekaj akcij v nafrtu. Tu ne smemo
prezreti pravkar opravljeno akcijo
glede prijav otrok k dvojeziénemu
pouku. Za daljso perspektivo pa bo
nafe druitvo Se razsirilo svojo dejav-
nost. Pri tem je seveda najvelji pro-
blem ustrezen prostor za vaje in dru-
ge sestanke. Dvorano so s pomocjo
Slovenske prosvetne zveze za silo
uredili, treba pa bo fe skrbeti za pri-
merne stole v dvorani in tudi toza-
devno odbor Ze ii¢e moZnosti za resi-
tev, ki je v glavnem povezana s fi-
nancnimi sredstvi.

Drustvo bo gojilo tudi povezavo s
sosednjimi organizacijami v matiéni
Sloveniji. Torej bo dela dovolj. S Ste-
vilnimi obiski prireditev naSega dru-
itva pa bomo odbor najbolj nagradili
za njegovo kulturno-prosvetno priza-
devanje.

Slovensko prosvetno druitvo
v Borovljah vabi na

PEVSKI KONCERT

ki bo v nedeljo 28. septem-

bra 1975 ob 14.30 vri pri Cin-

gelcu na Trati.

Sodelujejo:

@ moiki pevski zbor SPD
«Edinost”™ v Pliberku

@ trio Korotan” s pevci SPD
$t. Vid v Podjuni

@ ienski oktet SPD ,Obir”
na Obirskem

Ljubitelji lepega petja prisr-

no vabljenil

tovni javnosti, ni freba posebej po- se namenil prenotiti. Ceprav v teh krajih ¥e ni razvi-  slovensko ,vinsko cesto in v Belo Krajino. Odbor
udarjati. tega turizma, je bil hotel ,Lahinja“ zaseden. i

‘... ................“...........'.........l..............n.'““.....l....l..'..l..l.............“.l SENNEENNENUANENENERN J 1]
JOSIP JURCIC 5 | bi bil &ez no& — kar vidim, da menca po hidici — kaj misliZ, | veZo, skrijem se med loparje za vrata in posluiam. Kaj sem

Domen

«Vel kaj! Le nekoliko lepie me glej, da me ne ujezis,
in pollej bi bil trd in svojeglav in ni fe {olike, da bi iz
mene spravil, kar vem. Da pa nekaj vem, povem fi kar na-
Prvo, kaj tukaj delas. Sova je zlezla iz svojega ilambora
in je 3la svojega svaka Cuka obiskat &ez to gorico. Kra-
gulj je pa zaduhal, da ni stare sovraZnice botre Sove doma
in je je %el ¢akat in tukajle namestu je &aka. Hi, hil Kaj ni
res fako?"

.Kdo ti je povedal, da éakoam graiéaka?”

.Vse pride v modro glavo, Domen, vse! In 3e kaj dru-
gega izve, kdor ima dve uiesi kakor Urh iz Kostela, ge sla
ravno le beratevi. Pa kako je to, da te ni naijti nikjer? Go-
vore, da si se obesil, utonil in vsega spaka, ker se ljudem
ne pokazes. Lej klekal Ko bi bil joz s svojo malho naprej
bernjal po vaseh, bi bil faéas e kako klobaso pogolinil
ta predpust in kak polovi¢ar za Zgano vince bi mi bil med
prste pal, tako sem moral pa za teboj nositi te besede.”

«Kalere besede?”

.Le potrpil Tam na Stajerskem sem bil do onega fe-
dna. Dejal sem pa: Sent, Urh, ze od novine nisi pobiral
po Kranjskem, kjer imajo $e vendar tebe in tvoje gosli naj-
rajii. In fako sem jo uslrigel ez gore in vode; dasiravno
je tale moj palec na nogi, ki iz ¢evlja gleda, véasih skom-
lial in tozil, da sem mu hifo slabo pokril na zimo, vendar
sem — ftri dni in iri nodi je fega — sreéno priel v val
kraj. Ravno sem 3el gori mimo koce, kijer tvoja stara Zivi
in spi — mislil sem iti dol v vas do Jurca ali fupana, da

kdo?”

«Kdo? Povedil”

Soval”

«Sova je el k moji materi?”

»Le stoj, nisva 3e pri koncu. Jaz pravim: Ne, lebe pa
nofem sreéali, volk kosmatin, morda bi se zmotil in bi te
zakadil v sneg in ne smel potlej devet let veé leskaj.’ Za-
kaj midva s Sovo si nisva ni¢ kaj prijatelja ze iz starih ¢a-
sov ne. To je pa tako prislo. Nekoé. . ."

«Drugo pot bod pravil, zddj povej, ali je $el k moji
materi in ¢e ves, kaj ji je rekell” seze Domen beraéu v
besedo.

«To je res, da vem, kaj ji je pravil. A, ljubi moj Domen,
Zaletel-peépodrl, joz sem tak moz, kar hodim po svetu:
vse ali pa niél Vse ali pa niél Nepotrpeiljivost nikjer ni
pridna. — Neko¢ so fukaj v gradu oves miatili, predlansko
leto je bilo nemara, ko joz pridem pred pod. Huj, precej
me mlalidi naZeno, da sem jim zagodel in zapel tisto svojo,
saj ves, ki pravi:

Ce sem raztrgan, kaj za to?
Ob letu imel bom wse novo.”

.Lepo te prosim, govori mi zdaj, drugikrat boi pell”

«Nepotrpeiljivost nikjer ni pridnal” je trdil bera¢ Urh.
«Dobro se mi je godilo pri fanti¢cih mlati¢ih, kar ti pride
stara suha prekla Sova na skedenj in se zadere nad menoj
tako grdo, da me 3e zdaj] zebe po hrblu. Kar precej
sem fjo moral pobrati in od tedaj si nisva ni¢ kaj v rodu.
Kaj menii i, da bi te bil jaz iskal e fri dni po sedmih
vaseh in po vseh dolinah, ko bi jaz Sovo rad ne imel? —
Polenem tedaj v lopo, pasja obist ga tedaj prinese do
veze in meni nié tebi ni¢ gre noter. Kaj ima? Le zlezem v

slidal? Tvoja stara se je hudobovala in jokala na postelji,
on pa je renéal ko pes, kadar mu rogovilico pokazes. Za
prvega nisem mogel ni¢ rozloéiti. Nastavljal sem uviesa fer
nastavijal. Kmalu se mi je zdelo, da se o tebi menifa.
Tvoja stara ga je zmerjala, gospoda, da je bilo grdo. Ka-
ko je to?' si pravim.

,Daj mi pismo ven,’ sem slifal Sovo redi tvoji materi,
,daj mi pisanje nazgj, joz ti daom pefsto kron zanj, dote
bo za tvojega sina dovolj. Moje ime pa nesi v grob s
seboj, 1voj sin bo Zivel brez o&eta tudi odslej.’

,Ni&, t Zivinée brez srcal’ je govorila tvoja mati hri-
pavo, i zver neéloveska, zakaj nisi fel mimo mene, zakaj
si me zakopal v fo reviéinot Kaj je bilo meni treba izgubiti
poiteno imel Ti si mi ga poirl. Ti si kriv, da je moj sin ne~
sreéen, da je brez imena in posdtenja, da ga iz hile pode,
ker svojega necloveikega oceta ne pozna, do je morda ne-
sre¢no smrt storil, zakaj, kar vsi ljudje verjemo, bom mo-
rala verjeti fudi jaz, revica na svetu.’ In ti ne ves, kako fi
je jokala tvoja stara.

Ni se obesil ne,’ ji odgovori oni gosposki pes, ,jaz
sem izvedel.’ Potlej pa zopet ne vem, kaj je dejal, ni mi
prislo do ules.

,Ti si me prisilil, da te ne bom imenovala pred smrtjo,
prisegla sem ti in drzala émo prisego,’ re¢e tvoja mati, ,dasi
mi je tezko sfalo. In zdaj bi rad 3e zadnjo? Ne boi je imel,
ne nikdar ti ne bo drug dal pisanja v roke ke on, ki fe
ga je sram. Vsaj po moji smrli naj bo vedel, kakovega
otela ima. Le daj ga v vojake, krokar! Potlej pa prelomim
prisego in razkaiem pismo; najprvo pa tvoji zeni.'

,Potlej gret v pekel,’ je dejal Sova.

Kdo gre bolj na dno ko ti,' tako je Ze vsa hripava
kri¢ala tvoja mati.



6 — Stev. 37 (1727)

Otrok se boji

Velkrat se zgodi, da moramo otroka peljati
k zdravniku ali kam drugam, kamor ne bi rad
Sel, se brani, boji in joka. Viasib otrok nole
niti v vrtec in s solzami izsiljuje mater, celo
krici in obupani materi se zdi, da se nefesa
neznanega straino boji.

Kaj naredijo matere? Veéina starfev pravil-
70 ravna in otroka e prej pripravi na nekaj
novega, neznanega in manj prijetnega. Neka-
teri pa svojih otrok ne znajo pripraviti do so-
delovanja in prostovoline odlolitve ter ,ko-
rajze®. Otroka prosijo, mu obliubliajo razne
dobrote, mu grozijo in ves &as prigovariajo:
»Ne jokaj, ne jokaj, saj ne bo ni¢ budega.
Pa kaj jokas, saj ti ne bo nible naredil ni&
budega. Ne jokaj!* Bolj ponavlja mati besedo
jokatt, bolj otrok joka.

In kaj naj naredimo, da bi se otrok umiril,
potolazil in prepustil pregledu?

e doma ga moramo pred odhodom dusev-
no pripraviti na novost, ki jo bo doFivel.
RazloZiti mu moramo kam bo Yel in zakaj.
Iskreno mu moramo povedati vse, tudi male
nepriietnosti, ki jih bo moral prenesti. Toda
izpodbudno dodajmo %e, da ie dovoli junatki
in bo vse korajino naredil, kar mu bodo na-
rodili,

Ce pa je otrok le preoblutliiv in bo v zad-
njem trenutku vztrepetal, se zbal in zajokal,
ostanimo mirni. Ne prigovariaimo mu: ,Ne
jokaj!®, ampak ga zalnimo sprafevati o fem
Eomem drugem, mu zafnimo pripovedovati
aj posebno zanimivega in ob tem bo pozabil
na strab. Dokler zdravnik ali kdo drug, ki mu
bomo otroka predali, ne pride blizu in ga ne
prime za roko ali poboZa po glavi, je prav,
a mati otroka dri mirno za roko in mu z do-
tikom vliva dodatno mot.

Preusmeriti otrokovo pozornost je v pred-
Solski dobi zelo priporoliiv in ulinkovit
ukrep. Ce bomo otroku povedali, pokazali kai
drugega, kaj, kar je zunaj njegove bojazni,

Poskusite!

PISCANEC V GOBOVI OMAKI: polrebujemo pif&an-
ca, sol, § ilice madZobe, Zebulo, 50 dkg gob, flico
moke, Zesen, poper, zelen peteriil],

Pi§¢anca zrefemo na veéje kose, posolime in ru-
meno opefemo na vrofi maifobl, nalo ga dame v
drugo posodo. Na istl maiéobi prepratimo zrezanc
2obule, dodame gobe in zadimbe ter duiimo. Ko
tekoZina povre, poiresemo gobe 1 moko, prepraii-
mo in ralllemo 1 vodo. Ko omaka zavre, pridenemo
opeéonega piiéanca in pokrito duliime do mehkega.
Pred servironlem dodamo zelen peteriilj. Jed lahke
IzboljSamo s kislo smetano in rumenjakem — jed ne
ame vef vreil.

OCVRTI KROMPIRIEVI IREIKi: poirebujemo 50 dkg
krompirja, sol, 2 jojci, 2 do § ilice bele moke, sije
Ia cvrenje.

Surov krompir olupimo in nastrgamo, nate ga rah-
lo oimemo. Krompirju primedamo jajca, moko In sol.
Ix mase x ilico oblikujemo tenife zrezxke In jih
ocvremo v vrofem olju. Zreike tako] serviramo (Ze
predolgo stojijo, so xmehZaje in nise ekusni).

BISKVIT Z MARELICAMI: potrebujemo 4 jojca, 4 FiI-
ce slodkorja, 4 ilice bele moke, 30dkg marelic,
sladkor xa potresanje.

Penasto umedamo rumenjake in sladkor, nato rah-
lo primefamo sneq beljakov in moko. Teste dameo
L Séon in p kan pekaZ za prst visoke in eb-
lolime x rezinaml marelic. Pecive spefemo pri sred-
njl vrodini, nato ga polresemo s sladkerjem v pra-
hu — refemo ohlajenc. Pecive lahke serviramo s
stepene smetano,
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Nekaj o zdravilnem vplivu rmana

oIskati je treba pri navadnem!” Tako je
pred nekaj sto lefi rekel srednjeveski zdrav-
nik in naravoslovec Paracelsus. In res: red-
ko katera rastlina ima v sebi toliko zdravil-
nih moéi kot navadni rman (Achillea mille-
folium). Da ga Slovenci ze dolgo poznamo,
dokazuje Ze to, da se je med ljudmi ohra-
nilo 46 ljudskih imen za to preprosto in
skromno zeliide,

Rman je raziirjen po vsej Evropi tja do
severnega polarnega pasu. Najdemo ga na
travnikih, mejah, painikih, po sonénatih po-
sekah, po poteh in njivah. Vsekakor ta rasi-
lina ni obéulljiva, samo na prevlaznih tleh
pa vseeno ne uspeva. Zeliiée zacne cveteti
v zacetku junija in bo cvelelo vse do prvih
jesenskih slan. Nabiramo ga skozi dobra
dva meseca — do konca avgusta.

bo kmalu pozabil na to, &esar se boji. Nika-
kor pa ga ne smemo s silo kam potisniti ali
dopustiti, da bi se strah spremenil v grozo in
tibe solze v obupen krik.

Podobno kot zatne zdravnica spraevati:
»Kako ti je ime? Ima$ ti tudi doma bratca?
Kzz[i pa muco, jo imas? Kje pa si dobil ta lepi
pwlover? Kje si Ze bil na politnicah? Ima$ do-
ma kotalke ali trobento?* — lahko mati ali

oce preusmeri otrokovo pozornost in razprii
bojazni.

Zanimivo je, koliko zdravilnih snovi se je
znailo v eni sami cvetodi rastlini: ahilein,
elericno olje z azulenom (olja je najveé v
cvetovih, manj pa v listih), v olju so 3e oljna
in linolenska kislina, cerilni alkohol in cero-
tinska kislina. Ostale sestavine so e: aspa-
ragin, beljokovine, inulin, gumi, fitosterin,
fosfati, nitrati, organske kisline, stearin, smo-
la, nazadnje pa veljo omeniti $e vitamin C.

Od zdravilnih delov porezemo nadzemne
dele cvetoée rasiline, od tega pa osmuka-
mo liste ter cvete; za &aj pa lahko nabere-
mo samo cvetove. Rman suiimo le v senci.

Rman uinkuje na celo vrsto notranjih or-
ganov: crevesje, Zelodec, jeira, Zolé, ledvi-
ce, krvna obtocila in dihala. Pri zunanji
uporabi pa se obnese rmanov prevretek za
zdravljenje ran, obkladki dobro denejo raz-
pokanim rokam pa ranjenim bradavicam
dojecih mater. Zivéne ljudi krepijo hladne
kopeli iz prevretega rmana; foplim kopelim
pa dodamo kamilice, ée si hodemo zmanjiati
bolecine v Ziveih (nevralgije).

To zdravilno zeliiée je zelo priporoéljivo
pri crevesnih in Zelod&nih boleznih ali vnet-
jih: pri pomanjkanju apetita, napenjanju,
crevesnih ali Zelodénih kréih, pri vneljih de-
belega &revesa ter Zelodéne sluznice.

Tako zdravilen vpliv na prebavila pa po-

vecuje 3e druga rmanova moé: pospeieva-
nje krvnega obloka. Prav tako izboljiuje in
gisti kri (fo zmanjiuje revmatiéne tegobe)
pri zacetkih sladkorne bolezni pa prav bolj
Sa sestava krvi pomaga pri zdravijenju.
Ugeden vpliv, ki ga ima rman na krvni ob~
tok, povzroéa izboljianje vsake krvavitve:
iz nosu, pri zlati zili ali pri mestruaciji,

Ob tej zadnji rmanovi odliki — da urav-
nava premodne in preslabe krvavitve — lah-
ko damo rmanu vzdevek zares odli¢nege
nZenskega” Eaja. Se boljie od samega rma-
na so le mesanice Zajev (npr.: 100 gr rmanay
75 gr kamilic, 25 gr kolmezevih korenin, 50
gramov regratovih korenin). Z vrelo vodo za
2 skodelici je treba preliti dve mali zlici fe
meianice, pije pa se mlaéen ali topel ne-
oslajen po pozirkih. Pitie fega &aja zdravi
tudi bel tok; za izpiranje je odli¢en fudi
mlacen preliv rmana.

Omeniti velja tudi zdravilen uéinek, ki ga
ima rman na seéne organe: priporoéamo ga
pri vseh vneljih, katarju mehurja, pri bole-
zenskem mocenju postelje ali pa tiséanju na
vodo. Za vse lake tezave je najboljia meia-
nica 100 gr rmana in 30 gr arnikovega cvel=
ja (za vsako skodelico prilijemo é&ajno zlico
mesanice), Ta ¢aj pijemo eno uro pred spa-
njem po potzirkih. M. L.

—

Jean Cocteau, znani francoski
kritik, umetnik in pisatelj-moder-
nist, je v svojem govoru ob slay-
ju, ki ga je univerza v Oxfordu
leta 1946 priredila njemu na &ast,
povedal naslednje:

»Moj prijatelj Pobers, ki preda-
va v Utrechtu na katedri za pa-
rapsihologijo, se je odpravil na
znanstveno raziskovanje na An-
tile. Preudil bi rad vlogo telepati-
je pri obidajih tamkajnjih do-
macinov. DoZivel je nekaj zelo
znacilnega. Ce %eli na Antilih
kakina gena svojemu mozu ali pa
sinu, ki je od¥el v mesto, e kaj
dodatnega povedati, stopi kratko
malo k nekemu poljubnemu dre-
vesu in mu prek njega sporodi svo-
je Zelje. Moz ali sin ji potem res
prineseta to, za kar je prosila. Ko
je Pobers nekod opazoval takino
proceduro, je stopil po konéanem

ostopku k Zeni in jo vprafal, za-
ag pri tem ,telefoniranju‘ upo-
rablja drevo.

Odgovor ga je presenetil, kajti
vseboval je v sebi vso razlago, ki
nam lahko razjasni danadnji mo-
derni problem mrtvidenja nalih
naravnih zmoZnosti in instinktov
zaradi stalne uporabe strojev.

Vpralanje se je namred glasilo:
,Zakaj uporablja¢ drevo?*

Odgovor je bil: ,Zato, ker sem
uboga. Ce bi bila bogata, bi ime-
la telefon,*

Kakor je videz, domadinke z
Antlov $e ni pokvarila civiliza-
cija. Znala je ?e »potakati®, da
s0 se v njej sprozili naravni tele-
patiéni miselni valovi in vzposta-
vili direktno zvezo z njenim mo-
Zem ali sinom, Tudi njen mo¥ ali
sin sta bila oditno $e zmoZna spre-

vodi razvoj prek dana$njih kom-
pliciranih tehniénih strojev do
mnogo preciznejfih in subtilnejsih
instrumentov, ki so v na$i notra-
njosti in ki lahko, & dobimo z
njimi kontakt, v drobcu sekunde
izvriijo stvari, ki se nam zdijo da-
nes $e nemogode. Elektronski racu-

Neraziskane sile v nas

jeti te valove in doumeti njihovo
vsebino.

Danasnji moderni ¢lovek tega
vel ne zmore. Vsaj za zdaj ne.
Pokvarila ga je civilizacija, in za
mnoge redi, ki so se nekoé¢ odvi-
jale same po sebi, potrebuje danes

omplicirane stroje.

Prav lahko je mogode, da je da-
nadnja civilizacija samo posledica
dolgotrajnega in napornega truda,
da bi si s pomodjo kompliciranih
strojev ,zavestno® pridobili spet
tiste zmoZnosti, ki jih je prejinji
¢lovek, ne da bi se Lil tega zave-
dal, 7e imel brez vseh tehniénih
pripomodkov po naravi.

Najnoveja spoznanja v tej sme-
ri pravijo, da takine domneve
zdaled niso absurdne,

Prav lahko je mogote, da nas

nalniki kaZejo prvi zalet v tej
smeri.

Ze dejstvo, da se je zalel da-
na$nji svet v veliki meri ukvar-
jati s tak¥nimi idejami, pri¢a, da
smo v tem pogledu na pragu no-
vih odkritij.

Zdi se, da so zafeli v dana¥-
njem asu nadi notranji akcelera-
torji hitreje delovati. Zdi se, da
imamo v svojih mo¥ganih ogro-
men in popolnoma neizkori¥éen
strojni park z najfinej$imi instru-
menti in mehanizmi, ki samo a-
kajo na to, da bi ga vkljudili in
da bi zalel delovari.

Tako se v nas v dana¥njem &a-
su mnogo podira, $e ved pa gradi.

Vse se razvija v neko novo, po-
polnejfo smer, Industrijski izdelki

postajajo boljsi, lepdi, trpefnejsis
Eopo nejsi. Ne izrabijo se ved ta-

0 hitro. V nekaterih primerih mi-
slimo, da bodo veéno trajali.

Zaleli smo pa¢ misliti preciz-
neje, tankocurneje, bolje, enostav-
neje in s tem popolneje.

Precizni elektronski ratunalni-
ki, ki smo si jih zgradili, lahko
v nekaj sekundah opravijo delo,
za katero smo prej rabili dneve,
tedne, celo mesece.

Edina pomanjkljivost, ki jo
imajo, je v tem, da ne znajo sa-
mostojno misliti. Povedo nam lah-
ko samo to, kar smo vgradili va-
nje, kar torej Ze sami vemo, e~
prav na nafa vpradanja odgovar-
jajo z elektronsko hitrostjo.

Potrebovali bi torej samo e
stroj, ki bi znal tudi misliti in bi
refeval probleme, ki jih sami ne
moremo razvozlati.

Vendar, kdo lahko trdi, da
takien senzibilen in samostojno
misled super stroj v nas ¥e ne ob-
staja? I{Eo lahko trdi, da ta sa-
mostojne misledi supermehanizem
e stalno ne deluje ter samo daka
na trenutke, da obrnemo svoje
sprejemnike k njemu?

Danes, ko zalnemo spoznavati,
da e zelo malo vemo o sebi, po-
staja zmerom vedja mo¥nost, da
bomo spoznali tudi te najskriv-
nejfe toda tadi najpomembnejie

koti¢ke nafega bistva.
o ul¥ m

Mene strah popade, skoéim iz veie in se polem skri-
jem v lopo. Kmalu zatem je priklel iz hife Sova, bled ko
smri. Ko bi bilo temneje, bi ga bil poskusil posaditi v
sneg; pa sem zopet rekel: najboljie je, da élovek v ljud-
ski ogenj rok ne viice; ni se mu bati, da bi se opekel, Ven-
dar z Domnom sva se imela prav po pravici kakor dva
prijatelja; povedati mu morom te &enée; tako sem mislil.
Zdaj pa sam premisli; povedal sem ti besede, kakrine so
bile. Sodi #, kakor hoce¥, jaz sodim tako in re¢em kar na-
ravnost, ofeta ima3, pa prekanjeno hudi¢evega odeta. Ne
bi bil neglavnih grehov ni prvi ni sedmi, ako mu jih na-
$teje3, da te bo poznal. Zdaj pa zdrav, morda se e kaj
vidiva ali pa ne; bogve kdaj se za plot ulezem, Nekaj
dni se bom pa e tod klatil, da bom videl, kakov moz si
kaj. Ho, ho, saj ved kaj mislim!”

Reksi, se zasu¢e na svoji zakrpani Ziroki peti in stori
tri stopinje, polem pa se zopet obrne: ,Sli5i5, Domen, nié
ne skrbi. Urh iz Kostela nima babjega jezika. Jaz ne bom
nikdar ni¢ pravil. Ti pa delaj, kakor hoted.”

Po teh besedoh se zopet obrne po strmi stezi in, pe-
vaje neko staro pesem, se skrije v ovinku. Vendar se od
dale¢ zopet prikaze in vpije nepremaknjeno stojecemu
Domnu: ,Hoj, slidi§, Domen! Ne stoj ondukaj! Ze pred sem
i hotel povedati, ako oka$ Sove, ne bo¥ ga pri¢akal,
Ze pred poldnem je bil doma, po drugi poli je 3el, ne
€ez gorol” Potem se je zopet glasna pesem razlegala po
gori.

Lahko si je misliti, kako je bilo Domnu. Uprt na svojo
debelo gorjao je srepo gledal v tla. Med vso pripoved-
jo beragevo ni zinil ne besede. Prefresnilo ga jje, kar mu
je poroéil Urh. Clovek, ki ga je preganjal, ki ga je on
sovrail bolj ko vse druge ljudi, tisti bi bil v resnici njegov
ofe? To ni mogoée. Vendar celo krdelo spominov se mu
pripodi v glavo. Zdaj se mu je razjasnila marsikatera be-

seda materina, ki je popred ni razumel; spomnil se je, da
je govorila o ocetu, ki ni samo tak kakor drugi ljudje, am-
pak e kaj drugega, da mu je obetala dote dovolj, in ven-
dar sama ni imela ni¢esar, samo kar je z roko pridelala
itd. Vse fo jje polrjevalo beraéevo pripoved in vendar ne!
Kako bo fisti njegov, ki ga je edini grdo pogledoval, ki ga
ni mogel videli, da ne bi zviekel obrvi in zgrbangil éelal

Encke misli so blodile ubogemu Domnu po mozganih.
Misel je misel podila. Skoraj vrielo se mu jje v glavi. Z obe-
ma rokama je fi€al svoj kij, kakor bi hotel prste v les vtis-
niti. ,Ocela nimam!” re€e nazadnje, kakor bi iz uma bil,
ko se je beradeva pesem Ze slabo slifala iz doline. ,O¢e-
ta nimam — on mi ni oe — jaz ga ne maram — jaz ga
—" Zadnjih besed ni mogel izgovoriti, kri mu je 3inila v
glavo, oéi so bile izbuhle in usta belopena.

Usede se v sneg in nasloni glavo v dlani in na kolena.

Mladic, ki je 3el iz mlina po fej stezi nazaj, je videl
korenjaskega Domna, sedeéega ik gazu, kako so mu de-
bele solze tekle izpod prstov. Ko je fel tiho mimo, se
Domen ni ganil z mesta niti ga ni éul. Rad bi ga bil ogo-
voril in tolazil, ker sta bila popred prijatelja, a si ni upal.
Nekoliko ¢asa ga je gledal od dale¢ potem pa ga je pustil
sedeli v snegu.

5
PISMO

Cerkveni orglar in uéitelj, gospod Krievan, je imel rav-
no vaien opravek doma v svoji hidi. Sedel je namreé na
frinogem stolu za mizo, pred njim je stala grozovito velika
skleda in v roki je drial leseno Zlico, ki je ven in ven imela
svoj pot od sklede do ust. Njemu nasproti je sedela njego-
va fena, z njim zarofena, slepa na eno oko, na drugo pa

kilasta. S posebnim veseljem je gledala, kake pridno moz
zauZiva, kar mu je pripravila njena skrb,

Bil se je nomre¢ gospod Krievan ravnokar vril iz
stranske hribovske vasi, kamor je bil fel ogledovat nekega
mrlic¢a. Ker zdravnika dale& v okolici ni bilo, je imel on ta
opravek; vendar zastran njega in njegove vednoshi bi bili
lahko vsokega v spanju pokopali. Kajti, dasi je bil za go-
spodom duhovnikom, ki je bil Ze star ko zemlja, najbolj
uCeni moz v okroZju, vendar ni znal drugega ko brati in
pisati in za veliko silo je tudi kako nemiko stolkel. Pa &emu
bi mu tudi bilo znanje, ko bi ga bil ravno imel? Uéence, ki
fjih je uéil brati na molitvene bukvice, te je vsako zimo lah-
ko na prste seltel, poleti pa so mu e fi izlefeli, kadar je
frava pognala in je bilo treba pastirjev. Vino piti je znal
brez érk in knjig, da so mu kmetje le dajali bero, kar je
imel izgovorjene po stari farmanski postavi in pravici —
in cesa bi si bil Krievan Se zelel, kadar je bil le pri vinu?

«Nemara pa, da si mi zopet petico zapil Ze po poti,”
jame tozili enooka Zenica. ,Gledad Ze kakor mit iz moke;
nos imas rdeé! Jaz ne vem, kaj bos imel na starost. Le glej,
milo bo3 iskal, kje ti kdo ovsa pomoli, grdavé lakotnil
Misli, da bi se ne prebilo brez njega v krémi, in ne more
mimo, da ga le kaj okroglega fi3¢i."

«Klepeci mi, klepecil” se zadere moi in, po strani po-
gledavii milo svojo Zenico, preneha nekoliko asa pose-
gati v skledo. ,Drugega fe ni ko gobec.”

«Tako je, tako, vse sem jaz. Ti pa pozenei vse po
grlu; da bi kake re¢ prihranil, tega ti e mar ni."

Komu bom hranil, ima% li otroke?”

Pri tem ocitanju vzdihne stara zenska, spomnivii se,
da ji je bog vzel edinega sing, ki ga je imela.

«Jaz bom Ze Zivel do smrti in ti tudi. Zasluzil sem jo
sam, kaj hoced potlej. Pusti me in sitnosti ne prodajoil”

(Dalje v pribodniji Stevilki)



Biljard

v soboto zveger

odnik Emerson si je popra-

vil lasuljo in slovesno
prebral:
«George Lombert, izviSili ste

Ostuden zloéin, ki ima le redke pri-
Mere v zgodovini kriminala, To so-
dis¢e vas je soglasno spoznalo za
fivega umora vaie Zene Josie.
Umorili ste jo z osmimi zebodljaji
! zato vas obsodim na smrt z obe-
enjem.”

Sodnik Emerson je bil miren in ve-
der, nikdar v dolgoleini praksi ni

il tako frdno prepriéan, da je so-

| praviéno z najmanjio senco ne-
Yolovasti, Kot on, so bili preprica-
M tudi ljudski porotniki; sedem moz
n pet zensk, George Lambert je bil
Nevaren zlodinec in prav je bilo, da
Zgine s povrija zemlje.

Jutro je bilo mrzlo in megleno.
Publika, ki je do zadnjega koficka
Napolnila sodno dvorano, je burno
Ploskala, ker je bila prepri¢ana o

rivdi obsojenca, ki ni znal priteg-
Niti nase pozornosti in simpatije pri-
sotnih, ni reagiral, ni jokal, ni se
razburjal,

e —

Za dobro voljo
Skot je sretal svojega rojaka v
Svici,
wKaj delas tukaj?®
»Sem na poroinem potovanju.”
=In kje je Zena?“
»Ona je Ze bila v Svici.

.»Moj ocka pa hodi poleti in po-
2Zimi brez klobuka® se bvali mali
Janezek,

»To ni nié,* mu odvrne Peplek.
*Moj hodi celo brez las.”

Roj muh je nadlegoval obiskoval-
€a gostiita, ki je zato z ofitkom na-
8ovoril natakarja:

T imate plakat ,Vojno mubam!",
vendar jih imate toliko v lokalu.”

»Vojskovali smo se z njimi,* od-
&0vori natakar, ,vendar so one zma-
galel”

&

»Kako je bilo v kinu, Zena?®
»Sijajno! Gledala sem neko kome-

Yo in sem bila na pol mrtva od
smeba . . .~

=Tt si nepoboljiljival Vedno na-
Pravis vse samo na pol.*

»Menim, da je skrajni &as, da po-
70Civa héer,” je rekla mati.

»Samo brez naglice,* je pristavil
oce. ,Naj caka, da bo prisel tisti
Pravi.“

. »le zakaj?* odvrne mati. ,Tudi
1az nisem &akala.™

Potnik sosedi v vlaku:
wlmate otroke?”

«Da, sina”™
#Odlitno, Ali kadi?
-Ne.®

»To je dobro. Tobak je strup. Ali
arta?”

wludi ne.”

«Cudovit fant. Takinib je malo.
Koliko pa je staré

»Danes ima proi rojstni dan.”

«Ljubil sem Josie," je izpovedal v
svojo obrambo, ,zakaj naj bi bil
torej to storil?”

Premalo, da bi odvrnil sum in
dokaze, ki so ga bremenili. V res-
nici je bil Ze pod vislicami,

eorge Lambert, zastopnik

tovarne hladilnikov, je bil

Ze po svoji zunanjosti ne-
pomemben, Se manj pa nevaren
tip, star pefinirideset let, a kazal
je deset let veé, svetlolas, bledo-
licen, elegantno obleéen, a kljub
temu ni dajal vtisa elegantnosti za-
radi svoje naravne neokretnosti.
Preprost moz, ki bi brez ostudnega
zloéina nikdar ne bil vzbudil pozor-
nosti.

Meiodicen in suzenj navad, je
svoj €as razdelil na delo, ki mu je
sicer 5lo od rok, ni pa Zel najveéjih
uspehov, in za svojo krasno Josie,
ki je bila tako lepa, da so se vsi so-
sedje cudili, kako je le mogla poro-
¢iti Georgeja. Bila sta mirna zakon-
ca, o katerih ni nihée ve& govoril,
ko so prenehala prvotna zadude-
nja.

Edina strast Georgeja Lamberia,
zastopnika hladilnikoy, je bilo igra-
nje biljarda. Pri tem je pokazal Eu-
dovito sprefnost. In Se lo samo ob
sobotah zvecer v kavarni ,The Gui-
nea” pol milje od doma. Ostalih
fest vecerov fje bilo posveéenih
Josie. Ni kadil in ne pil, zivel je le
za Zeno in biljard.

In tak Eélovek, s kakinim vzrokom
naj bi bil osemkrat divie zabodel
telo svoje Zivljenjske druZice? Na to
vpraianje niso znali odgovoriti niti
porotniki, a dokazov je bilo toliko,
da so kljub temu lahko opraviéili
svojo vest. Obupna dokazovanja
branivca niso ni¢ odiehlala, Geor-
ge Lambert je bil odvraten morilec,
ki ni mogel utedi vislicam.

ragedija se je odigrala v
T nedeljo zveler. Ze v so-
boto so se Georgejevi
soigralci zelo zadudili, zakaj ga ni
bilo ob enaindvajseti uri, kot je bi-
la njegova navada Ze veé let. Si-
cer mu fje nekdo telefoniral in je
v njegovi odsotnosti sprejel sporo-
éilo njegov znanec: neki Newport
zeli naoslednji veéer sestanek z za-
stopnikom, da bi sklenil kupéijo za
nabavo hladilnika. Pustil je tudi
svoj naslov: ulica Newcasile, 163,
predmesina celrt Londona.

Cez desel minut se je pojavil
George Lambert miren in veder
kot vedno, vzel je na znanje tele-
fonsko sporoéilo z naslovom, igral
dve uri biljarda in s svojo spref-
nostjo premagoval nasprotnike.

Naslednji vecer okrog osemnaijste
ure je sel z doma s propagandnim
malerialom, da obiiée neznanega
klienta v ulici Newcastle, 163. Po
dolgi voinji s podzemsko Zeleznico
je priel v revno in slabo razsvetlje-
no celrl, pogreznjeno v gosto me-
glo. George je povpraseval mimo-
idoée, obrtnike in mesine straznike,
a nihée ni vedel za ulico New-
castle, Brez haska; bila je golovo
fala. In kdo naj bi bil 3aljivec in
zakaj?

Branilec odveinik Rupert je izja-
vil, da se je obloienec utrujen in
razoéaran zaradi izgubljene kupéi-
je vrnil domov okrog enaindvaij-
sele ure in nadel vrala nenavadno
zapria. Na vzirajno irkanje ni nihce
odgovoril in zato je, ob zadudenju

sosedov, preplezal vrini zid in vsto-
pil skozi zasteklena vrata. George
je, po izjavi branilca, vstopil naj-
prej v spalnico, nato v kuhinjo in 3e
v jedilnico. Povsod je bilo vse mirno
in v redu. No pragu kopalnice pa
je obstal okamenel. V polmraku je
na fleh zopazil brezoblitno gmo-
to, v kateri je ob prizgani luéi pre-
poznal fruplo uboge Josie, prebo-
dene z bodalom. Nekdo drugi bi
bil zakri¢al in klical sosede. Geor-
ge pa je bil redkobeseden in moz
posebne vrste: telefoniral je v Scol-
land Yard.

Med sodno obravnavo jje bil ob-
toZzenec ravnoduien celo takrat, ko
so ga obdolzili umora lastne Zene,
da bi vnovéil zavarovalno polico.
V resnici so sodnik, porotniki in pu-
blika mrzili Georgeja zaradi nje-
gove mirnosti, pomanjkanja obéut-
ka Zalosti ali ogoréenja, ki so bili
zanje dokaz krivde. Po mnenju
javnega toZilca je bil Lamberl s
spremenjenim glasom telefoniral v
sobolo zveder, da bi se sestal z ne-
znanim klientom, ki bi bil zanj alibi.
V resnici je priSel v ,The Guinea”
z zamudo, on, ki je bil vedno to-
¢en, Oseba, ki ne obsiajg, ne mo-
re pricevati, res? Zlo¢in, pravi ob-
toznica, je bil pripravijen preka-
njeno in spreino od ,dobrega igral-
ca biljarda”: ,George umori Zeno,
si umije krvave roke in gre k ne-
znanemu klientu. Je miren, mrzel,
¢ist kot vedno. Po dveh urah se vr-
ne, da utrdi alibi, prepleza zid in
klice policijo.”

Sovraitve publike je prestrasilo
starega odveinika Ruperta. Govoril
je brezupno: ,Ali je mogoce, da je
tako bojeé Elovek ubijal s tolikino
krutostjo? Clovek ni pil in ne kadil,
ni imel intimnih razmerij, ljubil je

neino samo svojo druzico?”
Sodna obravnava je trajala stiri
dni. Razsodba: vislice!

an pred usmrtitvijo je 3el

odvelnik Rupert k obso-

jencu, ki je bil miren in
veder kol vedno. ,George, jaz
vem, da ste nedolZni,” je mrmral
ginjen, ,porotniki so zagreiili veli-
ko sodno pomoto.” ,Hvala, odvet-
nik," je odgovoril Lambert, ,ne za-
nimajie se ved zame. Cez Sliriin-
dvajsef ur bom Ze pri moji ubogi
Josie. Da bi le vedel, kdo je bil in
zakaj?” ... Odveinik je ulihnil in v
grlu ga je stisnilo. ,George,” je na-
to dejal, ,je vaia Zena vedno ka-
dila egipéanske cigarete?”

«Josie ni nikdar kadila; nihée od
naju ni kadil." ,Kako?" je zblebe-
tal zagovornik rde¢ in razburjen,
«Mogoce je hifna pomocnica, ki je
prihajala za nekaj ur?”... ,Nisva
nikdar imela hisne pomocnice. V
najino hiso ni prihajal nihée.” Od-
vetnik je odskoéil in dodal: ,Am-
pok polem. .. polem... v sprejem-
nici sta bila dva ogorka egipéan-
skih cigaret in ker je bila hifa za-
pecaiena, morala bili tudi Ee
tam... tedem takoj k sodniku.”
»Ah, da," je izgovoril mimo Geor-
ge, ,brairanec moje Zene je kadil
take cigareie, ampak ga nisva vi-
dela e dalj &asa”...

o freh dneh je George
Lambert zapustil zapor.
Cigareina ogorka sta vo-

dila Scofland Yard do Josienega
bratranca in po dolgem zaslifeva-
nju je bila odkrita umazana in kru-
ta zgodba. Brairanec je bil v res-
nici ljubéek lepe in ,zvesie” Josie,
ki je k njej prihajal enkrat teden-
sko, in sicer v soboto zveter, ko je
George igral biljard.

Neke sobote, ko se je znotilo,
je telefoniral Georgeju, da ga je
zvabil z doma, nalo umoril Josie,
ker se fje odloéila, da zapusti moza
in bo Zivela z njim, on pa je bil raz-
merja Ze naveli¢an,

Stari odvetnik je z ogorkom redil
Georgeja Lamberla, ko je bil Ze
pod vislicami. In ga je resniéno re-
3il? Clovek, ki je mimo kljuboval
procesu in obsodbi, vdano &akal
smrl, jo zapustil zapor upognjen in
strt. Kaj je zdoj pomenilo zanj ziv-
lienje? Za Georgeja Lamberta bi
bile vislice tiso€krat boljle od res-
nice.

DOMISLICE

@ Le dve sivari sta, s kate-
rima lahko osre€ime ieno:
pustiti jo v prepriéanju,
da so njene besede odlo-
gilne, ali pa dovoliti, da v
resnici odloéa,

@ Kdor ieli, da mu verjame-
jo, si mora obleéi fako
imenovano golo resnico.

@ Kdor se v Zivljenju prepo-
gosto upogiba, ne more
na koncu stati vzravnan.

@ Mavrice ne Zastimo veé
fako silovito ket primitiv-
na ljudstva, ker vemo, ka-
ko nastane.

® Eva bi lahko prisegla, da
je imela zvesiega moia.

@ Ljubezen je velika utitelji-
ca: u€i nas, naj bomo fi-
sto, kar nikoli nismo bili.

@ Lev se je umaknil, zdaj je
clovek kralj vseh Zivali.

® Ljubezen je lakota po
drugih, Zudna lakota, ki
preii na nas kot volk na
kriZpotju hrepenenja.

@® Morali bi poruditi vse spo-
menike mrivim in postavifi
spomenike Zivim, kajti Zi-
veti predsiavija mnogo
velji napor kot biti mriev.

@ Ni poirebno delati velikih
stvari; zadostuje, da de-
late majhne stvari na velik
nadin.

@ Politika se bistveno razli-
kuje od elektrotehnike:
boji se izolacije.

® 3¢ noben moki ni svoji
otital, da preveé govori,
dokler mu je zagotavlja-
la kako Zudovit je.

@ Ljubezen nam velkrat v
trenutku povsem spreme-
ni naie navade.

@® Od vseh pogledov na svet
je najbolj Zalosten po-
slednji pogled na svel.

@® Cim ve& se nekdo uii, tem
vet zna. Cim vei nekdo
zna, tem veé pozabl. Cim
veé¢ nekdo pozabi, tem
man] zna. Cim man] kdo
zna, fem manj lahko po-
zabi.

@ Bogataii Zivijo nevarne,
posebno e za mizo.

Visja instanca

Ustavila se mi je ura.

Zavrtel sem telefonsko Ytevilko za tofen &as. Toda
namesto znanega magnetofonskega glasu sem zaslifal
prijeten Zenski glas:

~Kaj Zelite?”

»Rad bi zvedel, koliko je ura.”

»Koliko je ura? Samo to?“

»oamo. Zakaj pa?“

»Ah, nié.*

»Mi boste povedali, koliko je ura?“

»Ne, ne bom, toda pomagala vam bom dobiti od-
govor na vade vprafanje.”

»Pomagali .. .?¢

wSeveda. To je moja dolZnost. Ljudje nam telefoni-
rajo, sprafujejo, koliko je ura, mi pa drzavljane potilja-
mo, kamor je treba.”

»Trenutek,” sem se pozanimal. ,Zakaj pa sami ne po-
veste, koliko je ura, namesto da pofiljate ljudi, kamor
je treba?®

» 1o sta vendar dve razliéni sluzbi. Mi samo spreje-
mamo narolila, odgovore pa dajejo drugje. ZapiSite si
naslov: bulvar Skobeljeva 35. Sluzba za toden &as.”

Pustil sem vse drugo in pohitel na bulvar Skobeljeva
35. Tam so me sprejeli zelo ljubeznivo.

wZelite kavo?“

»Prosim.*

Popila sva kavo in pokadila cigareto. UsluZbenec je
bil neverjerno ljubezniy. Konéno sem zbral pogum:

» Torej, koliko je zdajle ura?“

»Zelite vedeti toden ¢as?®

Vzel je beleznico in si nekaj zapisal.

»Ce sem vas prav razumel, ste prifli zato, da bi zve-
deli toten ¢as?“

»Da! Da! Dal®

»Prifli ste na pravi naslov. Nada dolZnost je pove-
dati dr¥avljanom, kam se morajo obrniti z vpra¥anjem,

ki jih zanima. Morali se boste obrniti na vi¥jo instanco.
Zapitite si naslov: ulica Carja Borisa.“

Stekel sem na ulico Carja Borisa. Vzdudje je bilo tam
dosti bolj delovno. Kava, konjak in cigarete so bili %e
na mizi,

»Dobili smo obvestilo,“ je rekel namestnik direktorja,
»da Zelite zvedeti tofen &as.”

»Krasno. Cakam.“

»Kaj pa?“

»Odgovor na svoje vpralanje. Koliko je ura?*

»Ah! Da... da... Vse je Ze pripravijeno.“ Pomolil
mi je izpolnjen obrazec. ,Tole pokaZite na Gerlovi 9,
tovarifu Andrejevu. To je na¥ nadelnik. On vam bo dal
odgovor.®

Stekel sem, drZzed obrazec v iztegnjeni roki. Na Ger-
lovi 9 sem moral najprej v ¢akalnico. Vratar je zapisal
moje podatke iz osebne izkaznice, nekam telefoniral
in mi nato izrodil prepustnico.

Tovari{ Andrejev me je prisréno sprejel. Ponudil mi
je list papirja in svinénik.

,,Napi ite,“ je rekel.

»Kaj pa?“

»~Avtobiografijo.*

Napisal sem jo.

»Hvala,“ je rekel tovari§ Andrejev in spravil mojo
avtobiografijo v blagajno. ,Zdaj se morate obrniti na
vi§jo instanco. Na ulici Sestega septembra 49 je nal vidji
nacelnik. On vam bo dal vse potrebne podatke.”

Na ulici Sestega septembra 49 je bila vrsta. Cez tri
ure so me spustili k sekretarju, ki mi je izrodil zapeta-
teno ovojnico. Odprl sem jo. Na listu je bilo natisnje-
no: ,V odgovor na vprasanje, ki vas zanima, vam spo-
rolamo tocen ¢as: ura je 11 in 40 minut.®

Pogledal sem na uro na steni. Kazala je tri fetrt na
tri.

VASIL KONEV
(BOLGARIIA)



Dosledno odklanjamo prestevanje...

(Nadaljevanje s 1. strant)

Iz vseh teh dokumentov namreé izhaja, da
Avstrija odnosno vlada vzirdja na zgolj for-
malnopravnem resevanju, in to samo indi-
vidualne zaidite na osnovi golega subjektiv-
nega priznanja, kar pride fjasno do izraza
v naériu izvedbe ugotovljanja manjiine ali
— kakor to imenujejo — preitevanja poseb-
ne vrste, ne da bi na kakrienkoli nadin upo-
stevala nasih dvajsetlelnih zahtev in pred-
logov.

Spri¢o topega vzirajanja na formalisti&-
nem reievanju v obliki ugotavljanja, ki zlasti
tudi po bridkih izkuinjah pri vseh ludskih
itetjih vsebuje vse moinosti vplivanja, pri-
fiska in izsiljevanja, fudi od neposredno
predsiojeéih razgovorov ne moremo pri¢a-
kovati pozitivne reditve naiih vpraianj v
smislu nadih vpraviéenih zahtev in konstruk-
tivnih prediogov! Nasprotno: film ,Tujci v
domovini” in fe posebno nekonciliantna in
agresivna reakcija nanj s sirani predstavni-
kov v parlamentu zastopanih strank in pre-
teinega dela avstrijskega fiska, noravnost
brutalna diskriminacija in provokacija nase
narodne skupnosti s profiustavno prepreéii-
vijo nakupa zemljiscéa za Kulturni dom v sre-
dis¢éu Celoveca in konéno 3e tirade sovraitva
fupnika Mucherja ter podobni izpadi drugih
govornikov proli koroikim Slovencem — vse
to nazorno prikazuje, da smo koroiki Slo-
venci v resnici fujci v lostni domovini, da
smo kot aviohtona narodna skupnost potis-
njeni v popolno izolacijo, to se pravi da smo
sprico popolnega nerazumevanja uradne
koroske druzbe za nofe upravicene narodne
teinje zlasti po zadnjih dezelnozborskih vo-
litvah popolnoma odrinjeni od politiénega in
druzbenega dogajanja v dezeli. Taka izola-
cija pa vsako narodno skupnost, torej tudi
naio, nujno vede

® ali v popolno podreditev in 5 tem v
izolacijo, kar e ofitno cilj uradne politike;

@ all pa v teinji, da izbruhne iz te izo-
lacije, v edpor in nujno v radikalizacijo.

Za fo je dovolj primerov v raznih narod-
noosvobodilnih gibanjih v svetu, pa tudi v
tevilnih manjdinskih prizadevanjih v Evropi
sami, da omenimo le Ciper, Irsko, baskovsko
gibanje in prizadevanje francoskega prebi-
valstva v Svicarski Juri, ki ne zahteva le pri-
znanja enckopravnosti svojega jezika v
francoskih pokrajinah bernskega kantong,
marveé tudi popravo skode, ki se mu je pri-
zadejala s stoletnim odrekanjem jezikovne
enakopravnosti v pokrajinah, ki mejijo na
francosko govoreée ozemlje tega kanfona.”

Koroiki Slovenci pa zelimo enckopravno
infegracijo v druibo, v kateri Zivimo in ki
nas obdaja, je poudaril predsednik ZS50O,
vendar ob polnem upostevanju nadih pravic
in nase narodne svojstvenosti, to se pravi:
zelimo se udeleziti in biti enakopravno so-
vdeleieni na vsem javnem, politiénem, kul-
turnem in gospodarskem Zivljenju. . Uresnigi-
tev take sodobne relitve sofitja veginskega
in manjiinskega naroda pa ne odvisi samo
od nas samih, marveé v prvi vrsti od zadria-
nja veéinskega naroda in njegovega odnosa
do manjiine. V tem smislu je manjlinsko
vpradanje fudi in celo prvenstveno vpraia-
nje vefinskega naroda in Zelimo, da bi na-
5li od njega &im veé podpore s tem, da bi
se &imprej obnovil Solidarnosini komite za
pravice korodkih Slovencev kof odloZen od-
govor demokratiénih sil vedinskega naroda
na frenuino vzduije in frenuino stvarnost na
Koroskem, ki na Zalost nikakor ne kazZeta,
da bi bilo sploh tudi le trohico pripravijeno-
sti na strani pristojnih forumov za kolikor
toliko konstruklivno sodelovanje. Nasproino:
vzirajanje na reievanju potom ugotavljanja
ne ogroza le ucinkovilosti, marved ogroza
dejansko osnovo in potek, ée ne celo moz-
nost predstojedih razgovorov”

Zato si koroski Slovenci ne delomo nobe-
nih iluzij, je menil dr. Zwitter. Smo sicer kljub
temu pripravljeni sivarno razgovarjati, ne
moremo pa vec ¢akati na redilev nasih vpra-
fanj nadaljnjih dvajset let!

.Ce smo namreé skoraj dvaojset let e v
lastno $kode in nevarno poftrpeiljive Eakali
in verovali obljubam in lepim besedam, je
ta éas za vedno minil. Minil je zlasti &as, ko
so lahko mimo prizadete manjiine poskuiali
refevati njena Zivijenjska vpraianja. Danes
so sploino priznana naéela, da ima vsaka
manjiina naravno pravico do stikov z matig-
nim narodom In da sta skrb in briga matié-
nega naroda njegova samoumevna dolZnost
in pravica. Tako torej v svoji borbi nismo
ve& sami, saj se nali inferesi ujemajo tako z
interesi nafe republike, kakor z interesi ma-
fiénega naroda in njegove driave za zava-
rovanje miru in za izboljianje odnosov med
sosednimi naredi in driavami v smislu naéel
zakljuénega akta Evropske konference o
varnosti in sodelovanju v Helsinkih."

Govornik jje poudaril, da ho¢emo koroiki
Slovenci tudi s svoje strani odlo¢no nadalje-
vati prizadevanje za dosego pravic, Opo-
zoril je na potrebo prijav oirok k dvojezié-
nemu pouku, zlasti pa moramo — kakor je
dejal — opustiti vse malenkosine politicne
spore in osebne uZaljenosti ter strniti svoje
vrste okrog osrednjih organizacij, da bosla
ob podpori vseh pozitivnih sil lahko odloé-
no zastopali skupne narodne teinje pri pred-
stojedih razgovorih z vlado in prepredili iz-
vedbo noklepa ugolavljanja manjiine,

.Y posnemanju prakse juinotirolske manj-
Sine," je zakljuéil svoja izvajanja dr. Zwil-
ter, ,pa bomo kakor le-fa iskali in — lahko
smo prepri¢ani — vedno tudi nasli vso pod-
poro mafiénega naroda pri nasih prizadeva-
njih za zavarovanje nasega obstoja, in to
podporo tako v smeri notranjega resevanja
kakor zlasti na mednarodnem podrogju. Ta-
ko nofranja borba kakor mednarodna in-
fervencija pa zahtevata od nas aklivnost,
vztrajnost in enofnost. Zato na delo in v
borbo vsi, o naj bo nai sklep na ob&nem
zboru Zveze slovenskih izseljencev v lefu
fridesefe obletnice nale vrnifve v domovi-
nol”

RADIO CELOVEC

NEDELJA, 14, 9.: .10 Igra na orgle — 8.15 Kaj je no-
vaga? — 7.00 Prominenca igra sveje priljubljene me-
lodije — 10.30 Radijska pripovedka — 11.00 Dopol-
danski koncert — 13.15 Iz mestnega gledalidéa —
14.30 Voilila — 16,00 ,Posebni znaki: nobeni” — 17.05
Veselite se Zfivijenja — 18,15 ,Z Reke v Koper’ —
19.00 Nedeljski $port — 19.30 Citre In harmonika —
20.05 Avstrijska rallye — 21,30 Sre&no, tovari$i na ko-
nja — 22.10 port.

PONED., 15. ¥.: 6.00 Jutronja telovadba — B.06 Od-
daja za storejie ljudi — 9.15 Naravoznanstvo za vse
— 9.30 Ljudska glasba z Dunaja — 10.00 Zadovoljni
1 glasbo — 11.15 1z delele, za delelo — 13.30 Glas-
ba in reklama — 1430 Z zvenedo glasbo — 15.00 Se
vedno priljubljeno — 16.00 Igromo se trgovino — 17.10
Kaj radi slisimo — 17.54 Oddaja zbornice obrinega
gospodarstva — 18.00 Delelni razgledi — 19.07 Staro-
avstrijska slikanica — 20.05 ,Posebni znoki: nobeni”
— 21.05 Evergreeni humorja — 21.30 Udarec za udar-
cem — 22,10 $port.

CETRTEK, 18. 9.: 6.00 Jutranja telovadba — .55 Do-
bro jutro no Koro3kem — 9.05 Svet tehnike — 9.30
Avsirijska ljudska glasba — 10.00 Zadoveoljnl z glas-
bo — 11.05 Iz delele, za delelo — 14.45 Koroske Sege
in navade — 1500 8e vedno priljubljeno — 1400 ,O
ialik iench in povednih moleh” — 17.10 Zvenedi
operetni vedié — 17.56 Oddaja sindikalne zveze —
18.00 Deilelni razgledi — 1%.07 Avstrijske godbe na
pihala — 2005 Kako je bilo poprej na Koroikem
in Stojerskem — 21.00 Ljudsko oddoja z W. Rud-
niggerjem — 22,10 3port,

PETEK, 19. 9.: 600 Jutranja lelovadba — 6.55 Do-
bro jutro no Korodkem — 9.05 Aspekli sile — 9.15 Iz
zgodovine gramofonske plodte — 9.30 Avslrijska
ljudska glasba — 10.00 Zadovoljni z glasbe — 11.056
Iz delele, za delelo — 14.30 Pridite in pojte — 15.00
Se vedno priljubljeno — 16.15 Igrajo $tajerske mla-
dinske pihalne godbe — 17.10 Za konec tedna —
17.56 Oddoja zdruienja industriclcev — 18.00 Deelni
razgledl — 19.07 Novo na podrogju lohke glasbe
~ 20.05 Orkeosltrski konceri — 21.30 Melodije minulih
dni — 22.10 Sporl.

TOREK, 16. 9.: .00 Jutranja telovadba — 6,55 Dobro
julro na Korodkem — 9.05 Svet tehnike — 10.00 Za-
dovoljni z glasbo — 11.05 Iz delele, zo delelo — 14.30
Veselo zaigrano — 1500 Se vedno priljubljeno —
16,00 ,Strah na Miami-u® — 17.10 Awvstrijci o Avstriji
— 17.56 Oddaja delavske zbornice — 18.00 Delelni
razgledi — 19.07 Ljudska glasba — 20.05 Kaj radi sil-
dimo — 11.10 Driavnozborska volitve iz koroikega
vidika — 22.10 Sport.

SREDA, 17. 9.: 600 Juironja telovadba — 4.55 Do-
bro Jutro na Korofkem — %.05 Pozdravijen stric Maks

Zveza koroikih parfizanov in Sloven-
sko planinske druitve v Celovcu va-

b
e me  ODKRITIE
SPOMINSKE PLOSCE

v .Koti nad Arihove peéjo” na Ble-
3¢eti planini, ki bo v nedeljo 28. sep-
tembra 1975 s pri¢etkom ob 11. uri do-
poldne.

Hkrati bomo ob tej priloZnosti obha-
jali tudi 75. obleinico rojsiva organi-
ziranega slovenskega planinstva na
Korotkem,

— 9.30 Koroike ljudske vite — 10.00 Zadovoljni z
glasbo — 11.05 |z delele, za deielo — 13.00 Delelni
obzomik — 1430 Na obisku pri korodkih zborih —
15.00 $e vedno priljubljeno — 1600 Za polrodnike —
17.10 V dunajski kavarnl — 17.56 Oddaja kmetijske
zbornice — 18.00 Delelni rargledi — 19.07 Kjer se po-
je, lom je prijetno — 19.30 Za prijatelja planin — 19.45
Paroéna glasba — 20,05 Srefanja — 21.1 Otto in
Wolfi — 71.30 .Umor v poéitniskem naselju” — 22.10
Sport.

SLOVENSKE ODDAIJE

SOBOTA, 15. %.: 9.45 Od pesmi do pesmi, ed srca
do srca.
NEDELIA, 14. 9.: 7.05 Duhovni nagovor — Po wvadi

Telji.
POMEDELIEK, 15. 9.: 13.45 Celoviki rodijski dnevnik
— Slovenski samospevi — L. Delela: Danagnja knji-

tevnost v nemikem jeziku.

TOREK, 16. 9.: 9.30 Revija korodkih zborov — 13.45
Celoviki rodijski dnevnik — Sport — Vrliljok popevk.

SREDA, 17. 9.: 13.45 Celov3ki radijski dnevnik —
Minute z... — Cerkev in svet.

CETRTEK, 18. %.: 13.45 Celoviki rodijskli dnevnik —
Druiinski magacin.

PETEK, 19. ?.: 13.45 Celoviki
melodije za razvedrilo.

radijski dnevnik —

AVSTRIJA 1

SOBOTA, 15. 9.: 10.00 NiZjeavsirijski

kullurnl bozar — 16,30 Rdeél aviobus

— 17.00 Kdo rokodeléi z nami? — 17.30

Indian River — 17.55 Otrokom za lohko no& — 18.00
Oddaja s Heinz Conradsom — 18.25 Prizma — 18.50
Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije in Juine
Tirolske — 19,30 ¢as v sliki in kultura — 19.55 Sport
— 20.15 Holo... hotel Sacher... vratar — 21.20
Panoptika — 2140 Film z divjega zapoda — 23.10
Parotilo.

NEDELJA, 14. 9.: 1530 Horizonti — 16.30 Oddaja z
misko — 17.00 Listamo v slikanici — 17.20 Pripravijen
pomagatl — 17.30 Vikl In mo&ni moije — 17.55 Otro-
kom 2o lohko not — 18.00 Kiub seniorjev — 18.30
igraj z nomi. Juina Tirolska — 19.00 Slike iz Avstrije
— 19.30 Cas v sliki in kultura — 19.50 Sport — 20.15
Delopust — 21.45 Jour fixe — 22.45 Poroéila,

PONEDELIEK, 15, 9.: 9.00 Za prediolske otroke —
9.30 Solski poskusi in 3olska reforma — 10.00 $Sol-
ska oddaja — 10.30 Dvoboj v Diablyu — 17.55 Otro-
kom za lahko no& — 18.00 V kraljestvy divjih Eivali —

18.25 MI — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Av-
sirije — 19.30 Cas v sliki, kultura in Eport — 20.00
Ponedeljski sport — 20.50 Ceste Son Franciska —
21.45 Veselje ob glasbi — 22,15 Poroédila,

TOREK, 16. 9.: 9.00 Za pred3olske olroke — 10.00
Solska oddaja — 10.30 Skoro posteno dekle — 17.55
Otrokom za lohko noé — 1B.00 Schéingruberji — 18.25
M| — 18.50 Pregled sporeda — 19,00 Slike iz Avslrije
— 19.30 €as v sliki, kultura in Sport — 20.00 Pano-
rama — 21.05 Premokljivi cilji — 22.30 Porotila.

SREDA, 17. %.: %00 Zo pred3olske olroke — 9%.30
Kmetijstvo danes — 10.00 Solska oddaja — 10.30 Ma-
ta Hari — 17.00 Dagobert in Lalobe — 17.30 Konny in
njegovi prijotelji — 17.55 Otrokom za lahko noé —
18.00 Noslednji prosim — 18,25 MI — 18.50 Pregled
sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije — 19.30 Cas v sliki,
kultura in Sport — 20,00 Horizonti — 21.00 Svet knji-
ge — 11.30 Waltonovi — 22.15 Porocila.

CETRTEK, 18. 9.: 5.00 Za predjoiske otroke — 9.30
Organizocijo podjetja — 10.00 Soilsko oddojo — 10.30
Abbott in Costelo med pirati — 17.55 Otrokom za
lahko no¢ — 18.00 Follylootovo farma — 18.25 MI —
1850 Pregled sporeda — 19.00 Slike iz Avstrije —

19.30 Cas v sliki, kullura in 3port — 20.00 Novo v Ina-
nosti — 22.15 Poradila.
PETEK, 19. %.: 9.00 Za prediolske olroke — 9.30

Umetniike tehnike — 10.00 Solska oddaja — 1030
Ampak, gospoda moja — 17.55 Otrokom za lahko
noé — 18,00 Jetsonovi — 18.25 MI — 18,50 Pregled
sporeda — 19.00 Slike iz Avsirije — 19.30 Cas v sliki,
kultura in Sport — 20,00 Konfrontacija kandidatov za
zveznego kanclerjo — 21.05 Caroline Cherie — 22,30
Parotila.

AVSTRIJA 2

N SOBOTA, 15. 9.: 16.15 Ljubljenec bo-
gov — 18.00 Grips — 1850 Pregled
sporedo — 19.00 Oswald von Waolken-
stein — 20.00 Galerija — 20.15 Od in 2z Helmutom
Qualtingerjem — 21.20 &as v slikl in &port — 21.45
Politiéna dokumentacija.

NEDELJA, 14. 9.: 1400 Mednarodni johalni turnir —
16.30 Mata Hari — 18.00 Boubon Street — 18.30 Kav-
kaskaja plenica — 19.50 Enciklopedija. Znonsivena
knjiga — 21.45 Cas v sliki in 3port.

PONEDELJEK, 18. 9.: 17.55 Snov In prostor — 18.25
Angledtina rzo zaleilnike — 18.50 Pregled sporeda —
19.00 Delela slonov — 20.00 Waltonovi — 20.50 Ga-
ping gill — zgubila se je reka — 21.40 Cas v slikl In
kultura — 22.15 Sport.

TOREK, 16. 9.: 17.55 Kmetijstvo danes — 18.25 An-
gleééina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Lovec slika

— 20.00 Eksplozija prebivolstiva na svelu — 2045
Prijateljice — 2105 Cos v sliki in kullura — 21.40
Sport.

SREDA, 17. %.: 17.55 Organizacija obrata — 18.25

Francoiéina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 e mo-
rajo Zivalli k psihiatru — 19.30 Otroci z Bangkoka —
20.00 Festival reliserjey — 21.30 Cas v sliki in kultura
— 22,05 Sport.

CETRTEK, 18. 9.: 17.55 Umetnidke tehnike — 18.25
Rudéina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00 Zrok za
fivijenje — 19.30 Dali, dali — 21.05 Cas v sliki in
kullura — 21.40 Sport — 21.45 Traller.

PETEK, 19. 9.: 17.55 Solski poskusi In dolska refor-
ma — 18.25 Nem&&ina — 18.50 Pregled sporeda — 19.00
Viterbe — mesto v delell Tatiuma — 20.00 Senzacije
pod cirkuiko kupolo — 21.05 ¢as v sliki in kultura
— 21.40 Sport — 21.45 3el.

—

SPORTNI VESTNIK

@ Alzir pripravijen za
olimpijado 1984

V Alfiru so se pretekli teden kondale
VII. sredozemske igre, katerih najuspe”
nejde drzave so bile Italija, Francija in J¥
goslavija. Na 3portnih igrah prijateljstvd
so Sportniki Iralije posegli 51 krar po zlat
40 krat po srebru in 36 krat po bront
Drugouvrséena Francija je dosegla \;ﬁ
skupaj 81 odlidij (31-26-24). Po Stevil
dobljenih kolajn so jugoslovanski Spornik!
v Alziru nekoliko zaostali za pridobirvam
iz VI, sredozemskih iger, ki so bile v Izm*
ru, vendar je treba navesti, da so sredozem
ske dr¥ave nastopale na letotnjih igrah §
kvalitetnejtimi ¥portiki kot doslej. Z 57
odlidji so Jugoslovani dobro obranili naslo¥
tretjenajboljfe 3Iportne drfave ob Sredor
zemlju, a je razlika k vodedima drZavami
le Se prevelika. Jugoslovanski $portniki $0
osvojili 24 zlatih odlidij, od teh so jih ne&
pricakovano dosegli 10 komandov atleth
16 srebrnih in 19 bronastih. Na dan z#
kljuéne slovesnosti VII. sredozemskih igef
so na jtadionu, ki je pripravljen kot V&
ostale Sportne naprave za morecbitne leté
olimpijske igre 1984, alZirski nogome
premagali v finalni tekmi Francijo s 3
(2:2) in si tako pred Francijo, Tunizijo
Marokom in Jugoslavijo zasigurali vsaj z3
naslednja $tiri leta naziv najboljfe nogo:
metne reprezentance ob Sredozemlju. Me
najboljfe kolarkarske reprezentance se )¢
vpisala jugoslovanska, ki je edinega resnef

Sega nasprotnika Spanijo — Italijani tokrat
niso nastopili z najmoénejfim moftvom —
premagala Ze v otvoritveni igri. Po velikem
Stevilu $pornih disciplin in velikem ¥tevild
sodelujocih drZav lahko smatramo sredo
zemske igre za nekako mini olimpijske igre:
Ker so $portniki deloma preizkusili tudi #
S$portne objekte ,Olimpije 84%, je omenjen!
vzdevek upraviden. Najbolj$i Sportniki Sre’
dozemlja se bodo naslednji¢ zbrali v Splitt
1979 leta.

@ Lauda svetovni prvak

Avstrijec Niki Lauda si je na 13. dirkl
za svetovno prvenstvo v formuli 1 v jtali-
janskem avtodromu Monza dokonéno zasi-
gural naziv avtomobilistiénega svetovnegd
prvaka, potem ko mu je za ,Zivljensk!
uspeh” manjkala le $e polovica toéke. Du-
najéan Lauda je na veliki nagradi Italije za~
sedel za Svicarjem Regazzonijem (ferrari) in
starim svetovnim prvakom iz Brazilije Fit-
tipaldijem (McLaren) tretje mesto. Za po-

vecjega uspeha ni doZivel, saj se je ubil le-
ta 1970 tik pred zaklju¢kom SP prav tu ¥
Monzi, je Avstrija dobila z Laudo svojeg?
drugega avtomobilistinega svetovnega pr-
vaka. Lauda, ki lahko v izostalih dirkah
e totkuje, je do sedaj zbral 55,5 tofk, za
njim se uvritajo Fittipaldi (Brazilija) 3%
Reutemann (Argentinija) 37, Hunt (Velika
Britanija) 30 in Regazzoni (Svica) 25.

@ Zahoméani neuspesni

Na mednarodnih smularskih skokih na
skakalnici iz umetne snovi v Mostecu pri
Ljubljani so tekmovali tudi &ani SD Za-
homc Seppi Gratzer, Hanzi Millonig in
Hanzi Wallner. Kljub deloma izvrstnim
skokom (Wallner je padel v drugi seriji) se
Zahoméani niso mogli uveljaviti. Zmagal
je poljski reprezentant Krzysztofiak (51,5,
52,5 - 231) pred Jugoslovani Zupanom (52,
53,5 - 230,9), Jurmanom (53, 53 - 227,8)
in Pudgarjem (51,5, 51,5 - 226,5). Gratzer
je s skokoma 52 m in 51,5 m in oceno 219,3
zasedel 7. mesto pred tovarifem Millonigom
(51, 52,5 - 218,8).

Nekoliko spremenjen je bil vrstni red na
drugem mednarodnem tekmovanju v smu-
¢arskih skokih v Kranju, kjer so tekmovali
isti skakalei. Zmagal je Jugoslovan Jur-
man pred Poljakom Stolwskym (deseti v
Ljubljani) in Jurmanom iz Zir.

@® Nogomet

V tretjem kolu nogometnega prvenstva 2.
korofkega E razreda je Slovenski atletski
klub zmagal v Galiciji s 3:1, a kljub dob-
lienih dveh tolk ni navdulil. Gole sta do-
segla Fera in Peter Waldhauser (2). Enaj-
sterica iz Sel je minulo nedeljo mirovala
in bo naslednjo tekmo imela v nedeljo ob
15. uri na domadem igri§¢u v Selah proti
Galiciji. Slovenski atletski klub bo gosto-
val v Hortendorfu, kjer se bo prvenstvena
tekma pridela ob 9.30 uri. Od zmage do
zmage hiti mladinska ekipa SAK, ki je po
zmagah nad Pokréami in Pofti slavila fe
lepo zmago 3:1 v Vetrinju (Kupper, Polan-
ek in Velik). Mladinska ckipa SAK bo
v nedeljo igrala ob 16. uri na igrif¢u v
Gospi sveti proti sovrstnikom iz Gospe
svete. Odhod bo ob 15. uri izpred Mohor-
jeve hife.

Izdajotel], zaloinik in lastnik: Zveza slovenskih orga-
nizaci] na Koroikem; glavnl urednik: Rado Jlaneiié;
odgovorni urednik: Andrej Kokol; urednistve in upra-
va: %021 Klagenfurt — Celovec, Gasomelergasse 10,
tel. 32-5.50 — Tiska: ZaloiniSka in tiskarske druiba
z o. |. Drava, Celovec — Borovlje.

kojnim Jochenom Rindtom, ki svojega naj* |



